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PO[TOVANI ^ITAOCI,

Pred vama je drugi broj na{eg ~asopisa "Vidici". Ve} vizuelno ste mogli zapaziti

izmjene koje su se desile u odnosu na prvi broj. I teme ovog broja su raznovrsnije, pa se

nadamo da }e privu}i va{u pa`wu.

Ovom prilikom `elimo da se izvinimo za sve gre{ke koje su se desile u prvom broju,

i one materijalno -tehni~ke prirode kao i one stilsko jezi~ke i pravopisne. Sve gre{ke su

nastale iz jednog razloga - `urbe. Napomiwemo da je od ideje o pokretawu ~asopisa, pa do

realizacije proteklo samo petnaestak dana, a `eqa nam je bila da "Vidike" promovi{emo u

toku manifestacije "Vidakovi}evi dani". Tako se desilo da su neki tekstovi bukvalno

uvr{teni u hodu, u posledwem trenutku na putu do {tamparije, a sama naslovnica ura|ena u

{tampariji. Ovom prilikom posebno se izviwavamo profesoru  dr Radosavu \urovi}u {to

je "Govor Vi{egradskog Starog Vlaha" nespretno (usled nedostatka prostora, ali i uvida

odgovornog urednika) uvr{ten bez neophodnog uvoda i obja{wewa, nije objavqen u cjelini a

biografija nedopustivo slabo prezentovana (gre{ku ispravqamo u ovom broju). Tako|e,

izviwewe dugujemo autorima tekstova za u~iwene {tamparske gre{ke. Obe|avamo da

ovakvih gre{aka ne}e biti, jer ni jedan broj ~asopisa ne}e oti}i u {tampu bez potpunog

uvida i u tehni~ko rje{ewe i bez cjelovite korekture.

Imamo saznawe da je ~asopis privukao pa`wu mnogih, da je ~itan, a javilo nam se

dosta ~italaca koji su iznosili svoje utiske, davali prijedloge. Dobili smo pohvale (uz

uo~ene ovdje pomenute nedostatke) stru~nih qudi koji su urednici ~asopisa duge tradicije i

neospornog kvaliteta i zna~aja. Javqaju nam se i novinari, kulturni poslenici i umjetnici

iz susjednih gradova - S. Gora`da, Vi{egrada i Priboja nude}i svoju saradwu, pa }emo u

narednom broju (nakon dogovora na Izdava~kom savjetu) uvrstiti i wihove priloge.

I ovom prilikom upu}ujemo poziv za saradwu. [aqite nam svoje prijedloge, infor-

macije, zanimqivosti, stare fotografije (koje }emo sa~uvati), saznawa o legendama i

drugim zanimqivostima iz pro{losti na{eg kraja o kojima bismo u narednim brojevima

~asopisa pisali.
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U pro{lom broju

na{eg ~asopisa pisali sma da

je u pripremi hrestosomatija

(monografija) kwi`evnog

stvarala{tva Rudog. Mnoge je

ta informacija iznenadila,

neki su se zapitali da li je

takva kwiga opravdana i

mogu}a i ima li kwi`evnih

stvaralaca toliko da bi se

uradila jedna  hrestomatija.

Neki ~ak nisu ni znali da u

Rudom ima kwi`evnika.

Jeste da Rudo kao

`ivotna sredina puna zeleni-

la jednostavno uspavquje ~ula

i nije podnebqe koje

inspiri{e (kao Hercegovina

i hercegova~ki kr{, na prim-

jer), odnosno sredina gdje se

vodi surova borba za

opstanak i koja podsti~e  na

umjetni~ko stvarawe, ali je

ipak ovdje oduvijek, kao

uostalom i svugdje, postojala

potreba za pri~om i

pri~awem, pa i potreba da se

lijepa rije~ ne samo iska`e

ve} i zapi{e.

Me|utim, kwi`evno

stvarala{tvo i wegov razvoj

mo`e se sagledati samo u kon-

tekstu ukupnog dru{tvenog i

ekonomskog razvoja jednog

kraja. No kako u ovom radu

dajemo samo neku vrstu hrono-

lo{kog pregleda, onda nije

ni potrebno da tu prob-

lematiku razmatramo.

S obzirom da nema

sa~uvanih pisanih tragova

niti kwiga (ili bar mi za

wih ne znamo), na osnovu

kojih bismo mogli utvrditi

od kada datiraju, ili dokle u

pro{lost se`u prvi korjeni

kwi`evnog stvarala{tva na

ovim prostorima, svaka tvrd-

wa o tome bi bila ravna

spekulalciji, ali ono {to je

sigurno, utvr|eno i ono {to

je ~iwenica od koje se polazi

jeste da je kwi`evno stvar-

ala{tvo na ovim prostorima

prisutno posledwih stotinak

godina. Me|utim, o tom stvar-

ala{tvu i stvaraocima malo

se ili gotovo nikako ne zna.

Do prije ~etiri-pet godina

malo je ko u Rudom znao za

Milo{a Vidakovi}a i wego-

vo kwi`evno djelo. Pa i oni

koji su znali da on poti~e sa

ovih prostora, ni su imali

neki zna~ajniji uvid u

Vidakovi}evo kwi`evno

djelo. Danas o Vidakovi}u i

wegovom djelu znaju ovdje i

djeca, i to zahvaquju}i mani-

festaciji "Vidakovi}evi

dani". Ili o Tomi}ima,

Jakovu i Petru, zna~ajnim

kwi`evnim pojavama na ovim

prostorima u periodu izme|u

dva svjetska rata, gotovo da se

ne zna. Istina, o Jakovu se zna

da je bio narodni pjesnik, te

da je napisao onu poznatu

pjesmu o Prvoj proleterskoj

brigadi. Ilustracije radi

isti~emo: Jakov je pisao

qubavnu, rodoqubivu i

satiri~nu poeziju, a u

rukopisu ostale su tri

wegove zbirke pjesama.

Mla|i Tomi}, Petar, sara-

jevski gimnazijalac, {tampao

je 1941 godine zbirku pjesama

"Uspomene", ~ije {tampawe

su u to vrijeme odobrile

{kolske vlasti Druge mu{ke

sarajevske gimnazije. Sam taj

podatak upu}uje na zakqu~ak

da ta poezija ima neospornu

umjetni~ku vrijednost. Ipak,

kwi`evno stvarala{tvo

ovdje je intezivnije sedamde-

setih godina pro{log vijeka,

a talas te tada nove generaci-

je ovdje najavquje Ana

Grdini}, koja i prva {tampa

zbirku pjesama. Gotovo

istovremeno sa prvim

objavqivawem pjesama u razn-

im ~asopisima javqa se

[trp~anin Veqko Lalovi}, u

to vrijeme sarajevski student

kwi`evnosti. Ne{to kasnije

}e Vidoje Pjev~evi} zajedno

sa Mirkom Ikoni}em {tam-

pati zbirku pjesama (prva

{tampana zbirka u Priboju).

Osnivawem gimnazije

u Rudom, i pokretawem {kol-

skog ~asopisa, {tampa}e se i

prvi pjesni~ki poku{aji

sredwo{kolaca, a neki od

wih }e kasnije poezijom

ozbiqnije da se bave i da

{tampaju kwige (Muvedeta

Veda Kreho, Dragan Papowak

i Predrag Ostoji}).

Osamdesetih godina Ru|anin

Ne|eqko Ne|o Ristovi}

{tampa u Zagrebu svoju prvu

zbirku pjesama. Devedesetih
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godina stari Ru|anin u

Beogradu Dragoqub  Dragi

Mi}ovi} potvr|uje se kao

pripovjeda~ o pro{losti

Rudog kwigama "Zapisi

starog Ru|anina", te romanom

- hronikom "Hronika jedne

porodice sa trome|e".

Tako|e, pred kraj pro{log

stoqe}a zbirku pjesama

{tampa i Ru|anin Pavle

Bandovi}. Svoje mjesto u

hrestomatiji na{la su i dva

pribojska pjesnika koji su

tako|e porijeklom iz ovih

na{ih krajeva ([trpci  i

Bijelo Brdo) po~iv{i

Slobodan Gazdi} ({tampao

tri zbirke pjesama) i

Dobrica ^olakovi}, `ivi u

Priboju, pisac poezije za

djecu. Tako|e, mjesto u

hrestomatiji "obezbijedio"

je  i U`i~anin Mile ^arapi}

(rodno mjesto [ahdani kod

Rudog) koji je izme|u ostalih

{tampao i kwigu o

Sokolskom dru{tvu u Rudom.

A ko zna koliko je jo{

Ru|ana diqem svijeta koji se

bave kwi`evno{}u (za wima

i informacijama o wima jo{

tragamo).

Tu su i kwi`evni

stvaraoci koji nisu porijek-

lom Ru|ani, ali `ive, ili su

`ivjeli u Rudom. Pred kraj

vijeka, kao raseqeni i izb-

jegli (posqedice rata) u Rudo

}e se doseliti  i kwi`evnici

Du{an Zurovac i Radomir

Jagodi} Ra{o. Jagodi} i danas

`ivi i stvara u Rudom, dok se

Du{an Zurovac vratio u

Sarajevo, ali je borave}i u

Rudom ostavio zna~ajan trag u

kwi`evnom stvarala{tvu,

biraju}i teme za svoja

kwi`evna djela upravo

direktno vezane za Rudo i

Ru|ane. Tako|e, trag u

kwi`evnom stvarala{tvu

ostavio je Vitomir

Pu{owi}, profesor

kwi`evnosti koji `ivi u

Beogradu, ali je u periodu od

1973 do 1977 godine bio pro-

fesor u Sredwo{kolskom

centru Rudo. I tada je pisao

satiri~ne pri~e. Pu{owi} je

2002, godine ovdje promovisao

svoju prvu kwigu satiri~ne

poezije - kwigu dvojnog naslo-

va "[ta ~ekaju majmuni" /

"Vreme spla~ina".

___________________________

Svakako najzna~ajniji

stvaralac u oblasti

kwi`evnosti (zanimqive

pripovijetke), a posebno na

planu jezika, jeste dr Radosav

\urovi}, redovni profesor

na filozofskom fakultetu u

Ni{u. Iz bogate biografije

izdvajamo: Refleksi jata u

okolini Priboja (Beograd

1980), Prelazni govori ju`ne

Bosne i sjeverne Hercegovine

(Beograd 1992), [est ogleda o

srpskim akcentima (U~ite-

qski fakultet U`ice, 1996),

Dijalekti, jezik, norma

(U~iteqski fakultet U`ice

1996), Letni~ki govorni tip

(filolo{ki fakultet

Pri{tina/Vrawe, 2000),

Govor Vi{egradskog Starog

Vlaha,  i mnoge druge studije

i rasprave.

___________________________

I na kraju ovog hrono-

lo{kog slijeda vaqa

napomenuti da je bilo jo{

dosta poku{aja, pa i {tam-

panih kwiga, kao {to je

kwiga "Bija{e rat

devedesetih...", Radmila

Kosti}a, te kwiga

"Porodi~ni biseri", poko-

jnog protojereja Obrada

Tasi}a.

Svi pomenuti

kwi`evnici, odnosno wihova

kwi`evna djela, zavre|uju

pa`wu, bez obzira {to neka

djela imaju ve}u, a neka mawu

umjetni~ku vrijednost. No

tim poslom vrednovawa bave

se kwi`evni kriti~ari i

istori~ari kwi`evnosti, pa

se mo`e o~ekivati da }e u

budu}nosti biti odre|eno

mjesto i zna~aj ovog stvar-

ala{tva. Treba ista}i  da,

ako se tom stvarala{tvu sada

ne pokloni du`na pa`wa,

neminovno je da }e ono da se

zapostavi, padne u zaborav.

Zato }e hrestomatija

kwi`evnog stvarala{tva

Rudog imati jo{ ve}i zna~aj,

jer pored toga {to }e se ovo

stvarala{tvo sa~uvati od

zapostavqawa, pa i zaborava,

bi}e to dragocjena kwiga i

polazi{te nekim budu}im

antologi~arima, kwi`evnim

kriti~arima i istori~arima

kwi`evnosti.

Uporedo sa

pripremawem hrestomatije

autor ovih redova pi{e i

eseje o svim pomenutim

kwi`evnim stvaraocima i

wihovom kwi`evnom djelu.

Dragan Papowak
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Ima qudi koji kao da su predodre|eni

za bol i patwu, da cio `ivot tuguju, ~eznu i

strijepe. Takva sudbina kao da je bila predo-

dre|ena ru|anskom pjesniku Veqku

Lalovi}u. 

Veqko Lalovi} je ro|en u Gorwoj Rijeci

([trpci) 1948 godine. Apsolvirao je

kwi`evnost na Filozofskom fakultetu u

Sarajevu, ali sedmi stepen nije uspio da

diplomira. Radio je kao nastavnik u

Kiseqaku i [trpcima, a potom na raznim

poslovima u DP "Dekorplast". Ne mogav{i

prihvatiti i podnijeti sve ono {to se u ratu,

i oko wega de{avalo, razbolio se, i umro

1995. godine.

Jo{ kao student Veqko je pisao poez-

iju i prozu. Poeziju je objavqivao u raznim

~asopisima, a u~estvovao je i na mnogim

kwi`evnim konkursima i osvajao nagrade.

Qubav prema pjesni{tvu, pjesni~koj rije~i i

poetskom stvarala{tvu nije ga napustila do

kraja `ivota. Sa svojim prijateqem, scenar-

istom Radom Gazdi}em, sara|ivao je na

pisawu scenarija za film, radio i TV dramu.

Mnogo Lalovi}evih pjesama ostalo je u

rukopisima, pa i zbirka koju je pjesnik davno

pripremio za {tampu.

Veqko Lalovi} je uglavnom pisao

qubavnu poeziju. Wegove pjesme su potresna

lirska ispovjest pjesnika koji pati. Pati za

tragi~no izgubqenom dragom. Samo}a, bol i

tuga su motivi koje pjesnik u trenucima

"no}ne more" sna`nim i iskrenim izlivom

osje}awa razvija do onih dimenzija koje

potiru granice realnog i irealnog, sna i

jave, pojedina~nog i op{teg.

Romanti~rski motiv mrtve drage, a u

ovom slu~aju rije~ je o wegovoj tragi~noj

qubavi Vesni koja je tragi~no stradala a

pjesnik nikad nije saznao kako i za{to,

prisutan je u gotovo svim Lalovi}evim pjes-

mama koje su nastajale nakon tog tragi~nog

doga|aja.

"Ali {ta }u sada zorama da pri~am

Kako }u im re}i da te vi{e nema

^ekaju}i tebe ja se sam zapri~am

I sve mislim da me neka anatema

iz mladosti rane evo sada stigla

I do smrti moje smrt mi tvoju dala".

U trenucima osame obuzet bolom i patwom,

pjesnik se obra}a samo woj, svojoj Vesni:

"Ne daj, Vesna, da te mrak prekrije

Tvoje telo ose}am i sada

Kako mi se u sva ~ula lije

Kao miris u zru livada".

Bol i tuga posebno ispuwavaju cijelo pjes-

nikovo bi}e u proqe}e, kada se priroda budi,

a osje}awa nadolaze:

"A proqe}e ide, {ta }u ja bez tebe

Kako li }u mo}i mirisati cve}e

I kome }u tada da poklonim sebe

Kada si mi mrtva, ti moje prole}e".

I kada sawa neku drugu `enu, kako i sam pjes-

nik u svom dnevniku zapisa, vidi samo wu:  

"kada qubim u snovima, qubim onu najdra`u,

onu sawanu i odsawanu. A ~im no} pro|e, nes-

tane je, ostane ona iz gole stvarnosti koja se

sre}e na svakom koraku, otu`na i izan|ala". 

Zato se pjesnik u pjesmi pita:

"Otkuda svetlost nepoznate `ene

Na licu ove usnule devojke

Otkud na wene sedefaste dojke

Snovi da padnu i misao svene.

Zar nije druga kraj mene zaspala

Telom i `eqom umorna od zore

Pa kao onda sada da se stvore

Oblici ove koja me varala

Gledam je i }utim, zatvoren u krugu

Potajnih `eqa du{e prevarene

-Poezija i proza- Vidici
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No} me varala telom ove `ene

A mislio sam qubim onu drugu".

Otuda pjesnikova du{a podrhtava pri

svakom susretu sa `enom, i u snu i na javi.

"Ko listak breze kad ga lahor mine

Ko trenut sre}e od prijatna sanka

Ko tra~ak sunca kroz olovne tmine

Tako mi du{a zadrhtala tanka".

Ne samo u susretu sa `enom ve} i pri pomis-

li o mogu}em susretu i dolasku `ene wegova

du{a zatreperi i obuzme ga strepwa od

"pquska ~e`we".

"Pri pomisli svakoj da dolazi `ena

Moja se du{a pomeri u strepwi

I u svest odmah uliva se wena

Beskrajna ~e`wa kao pqusak letwi.

A od mirisa wene snene puti

Ja gubim svaku predstavu o sebi

I lagan ko sumrak pesma {to se sluti

Nikad se svetu povratio ne bi".

Sva ~ula su ispuwena bolom, a pjesnik se sav

pretvara u ~ula, mije{aju se boje, zvuci i

mirisi u kojima du{a plamsa.

"I ~udne boje u sebi prolila

Dozrele u oku {to daqine sawa

a zvuke neke muzike usnila

- Du{a moja laka - Od vrelog plamsawa

- Du{a moja  bona, ko ikona stidna

I nema ko zemqa, u muci se pati

i zvuk i boja u woj su prividna

@eqa {to je mori, `eqa {to je ti{ti

Jer samo je mrtve nau~ila zvati

Dok oko we ve~nost razuzdano vri{ti".

Ta osje}awa bola i patwe posebno

nadolaze u osami, u samo}i, no}u, i nisu

napu{tala pjesnika do kraja wegovog `ivota

i prisutna su i u wegovim pjesmama nastalim

u poznom periodu pjesni~kog stvarawa, pa i u

trenucima kada ga bolest obuzela, skrhala.

"Ose}am da u meni jedno te{ko vreme sazreva

I da mi jesen u mislima vrvi

i vidim kako zadwi dan mi odseva

u kao sunce krupnoj kapi krvi.

Ose}am tugu, onu lepu tugu

U kojoj svest se izvija u luku

A krv u bolu ho}e ve~nost dugu

Da svija u mudrost jednom slavoluku".

Dakle, to osje}awe ne napu{ta pjesni-

ka do kraja, pa i onda kada pjesnik predosje}a,

i stihom predskazuje svoju ipak preranu

smrt, a svjestan je toga da }e ono vje~no tra-

jati u pjesmi.

U qubavnoj poeziji pjesnik je izrazi-

ti lirik u izlivu osje}awa boli, patwe,

strijepwe, sna i ~e`we - A ta liri~nost

"te~e" sna`nim iskazivawem emocija

pra}enih melodijom i zvukom, skladnim rit-

mom u prelivima romanti~arskog zanosa i

ispovijesti, pa do onoga punog modernog

izraza koji podsje}a na [anti}a, Du~i}a i

Raki}a, u tradicionalnim obrascima

vezanog stiha ukr{tene rime, naj~e{}e u

formi katrena, ili pak soneta. I kao u

pomenutoj poeziji moderne, i u poeziji

Veqka Lalovi}a, pore|ewa, metafora i sim-

bol su osnovna sredstva osnovnog pjesni~kog

izraza.

Samo u pjesmama ranog stvarala~kog

perioda, koje su nastajale  u Sarajevu, u stu-

dentskim pjesnikovim danima, pjesnik pjeva

i o drugim temama. To je refleksivno-

deskriptivna lirika o `ivotu i prirodi,

poezija slobodne pjesni~ke forme u kojoj

pjesnik ne ostaje na nivou deskripcije, ve}

daje {ira i dubqa zna~ewa, zna~ewa mogu}eg

smisla, poezija u kojoj je pjesnik izraziti

modernista.

-Poezija i proza- Vidici
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U pjesmi "Ideja" Lalovi} pjeva o

smislu poetskog stvarawa, o nerijetkoj

neuhvatqivosti ideje i pjesnikovim

saplitawima u svijetu u sebi i svijetu kojim

je okru`en.

"Tra`ih je po beskona~nosti

Gre{nu sliku 

I ne odoleh urliku

Lude radosti.

Prima~e mi se puna zraka,

U pratwi senki,

Sa terevenki,

Valnog mraka.

Premestila se iz glave u uho,

Iz uha u oko

I nestala u nebo gluho.

Ja da potr~im, sape me zvezda,

[to se pridigla visoko

I bacila me na dno gnezda. "

I kad se pjesniku ~ini da je ideju

uhvatio, osmislio i `ivotni trenutak zauvi-

jek zaustavio, ta ista ideja jo{ "neobra|ena"

i neosmislena,  a ~ulima sputana, jednos-

tavno nestane i pjesniku se u~ini da je uzalud

~eznuo zvijezde visoko i da mora prihvatiti

stvarnost i svijet kojim je okru`en, pa je

otuda u stalnoj nedoumici - je li to stvarni

`ivot ili `ivot snova.

Tako pjesnik pjeva i o zavi~aju:

"Zeleno tiho nebo

Horizont ili iluzije 

Livade od mirisa du{e

[ume od qutwe i qubavi

Sneg nije sneg

Snovi su to

Nebo i zemqa zapleteni

Robuju `eqi. "

U toj poeziji priroda je izvor pjes-

nikove `eqe, nade i radosti, zavi~aj simbol

takve misli i osje}awa. A ta unutra{wa

osje}awa pjesnik prenosi na prirodu grade}i

impresivne metafori~ne slike.

"Vrelo obqubi ko{utu

I u~ini se svadba

Od zore joj na~ini{e haqinu

A krunu od sunca

I posta kraqica gore

Ptice savi{e dvorac na visini

Proli se miris cve}a iz odaja

Na temenu u novoro|en~eta

Previ se  vlat kose

I no} se opi od veseqa".

U du{i romantik i sawalica pjesnik

Veqko Lalovi} je i u poeziji izbrisao

granice sna i jave, stvarnog `ivota i

`ivota snova.  O sebi pjesnik simboli~no

pjeva u pjesmi List, u kojoj je oslikana wego-

va tragi~na sudbina:

"San mu je ogrejao zimu

A kad se nebo prometnulo u zoru

Video je druge oko  sunca

Krv mu je vreme polokala".

Poezija Veqka Lalovi} je ~ista,

iskrena, ~edna, izatkana od snova, poezija

~e`we i tuge za `enom, izgubqenom dragom.

Poezija du{e, qepote, prirode. ^ista i

nepomu}ena.

Dragan Papowak

LIST

Proqe}e ga rodilo

Leto nahranilo

Jesen odsela u wegovom razumu

Spustio se na mahovinu

Da izdahne 

Vetar mu povratio `ivot

I sirotan

Na{ao se u izvoru

San mu je ogrejao zimu

A kad se nebo prometnulo u zoru

Video je druge oko sunca

Krv mu je vreme polokalo.

-Pozija i proza- Vidici
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U ZAVI^AJU

Ponekad mi u samo}u

Same do|u

Stare staze

Zavi~ajne

I izvori {to se no}u

Tiho ~uju

I romore

Kao tajne.

***

Ko listak breze kad ga lahor mine

Ko trenut sre}e od prijatna sanka

Ko tra~ak sunca kroz olovne tmine

Tako mi du{a zadrhtala tanka.

I ~udne boje u sebe prolila

Dozrele u oku {to daqine sawa

A zvuke neke muzike usnila

Du{a moja laka od vrelog plamsawa.

Du{a moja bona ko ikona stidna

I nema ko zemqa u muci se pati

I zvuk i boja u woj su prividna

@eqa {to je mori  `eqa {to je ti{ti

Jer samo je seni nau~ila zvati

Dok oko we ve~nost razuzdano vri{ti.

SAN

No}as sam te livadama zvao

Da te iz sna u stvarnost prelijem

No}as sam te u rosi poznao

I tobom se hteo da opijem -

Da l' si prava - pitao sam sebe

Da l' u stvarnost mogu da te skujem

I tada sam uhvatio sebe

Da o tebi ceo `ivot snujem.

Al' uzalud tebi se privinuh.

@e| si moju `e|u napojila.

Pored mene kao senka minu.

(Nedoku~na ostade i sada)

Samo si me ~e`wom zadojila

Da se `edan ve}oj `eqi nadam.

PUT U ZABORAV

Ta `ena {to mi um pomeri ludi

Sva je od uzdaha `eqa i pogleda

^im je dotaknem ona mi se preda

Da joj obqubim tajanstvene grudi.

Od jecaja ona je sva sastavqena

Od pesme li{}a {to u jesen pada

Opojna ko vino iz tri vinograda

Voqena je uvek al nedoqubqena.

U `eqi je wenoj puko beskraj plavi

Iz o~iju more zove u pohode

Kroz dojke joj kapqu od prebola vode

Ta `ena plava reka je qubavi.

U OSAMI

U muzici skladnoj tra`ih tvoje telo

U vitom luku ritmike i bola

Osetih pesmu ko li{}e uvelo

[to ranu mi stvara - ranu bez prebola.

Stvorena si - znadem - od tonova skladnih

Sva u harmoniji mese~eve lire

A ja te `eleh i jo{ ne ohladneh

Jer na tvome telu pogled mi umire.

A pesma neka ne znam koja be{e

O sre}i nekoj neslu}enoj vije

Venac od tuge - jer mi te ote{e

A samo si moja sawa ~arolije.

-Poezija i proza- Vidici
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Rudo, belo begovsko

mesto. Krajem avgusta meseca

1878. godine.

Dobar i beo drum koji

vodi sve od Vi{egrada do

Pqevaqa, tu se pewe na

najvi{u ta~ku. Levo od druma

je strma i stenovita obala i

duboko ispod we zeleni Lim,

sa skelom, a desno do samog

druma, kao wegov beli uzao,

Rudo, sa belim ku}ama i

dobrim ~ardacima, sa ~uven-

om xamijom, majstorski

zidanom, belom i tankovrhom.

Nasred mesta {adrvan, bogat

vodom i okru`en klupama,

zidan po istom majstoru, od

istog belog kamena od kog i

xamija.

Oko mesta dvostruk

venac vo}waka i wiva, rod-

nih, lakih za rad i prijatnih

za oko. I to do samih ku}a i

oko wih gusti vo}waci, tako

da ku}e izgledaju kao utonule

u zelenom pamuku, a posle

wih {irok pas wiva

izukr{tanih me|ama i grani-

cama od kamena ili od grmqa.

Te wive se pewu do prvih

obronaka gde naglo, gotovo u

pravoj crti po~iwe kamewak

u kom raste jo{ samo kriva

divqaka i poneki orah

ko{tunac. A iza kamewaka

di`e se pravo u visinu tamna

i besputna planina.

Od sino} se u Rudom

saznalo da je austrijska vojs-

ka u{la u Vi{egrad, da }e

biti upu}eni odmah mawi

odredi ka Uvcu, i to jedan

preko Bijelog Brda a drugi

preko Rudog.

Sada se u araluku

Huseinbega Perleza

doma}ini dogovaraju, {ta da

se radi i kako da se do~eka

strana vojska. Borbom ili

predajom.

Ustvari, u ve}awima

su vodili glavnu re~ begovi,

jer Rudo je begovsko. Ostali

doma}ini su samo odobravali

ili slegali ramenima, gleda-

ju}i govornike onim zabrinu-

tim pogledom koji narod ima

kad nastupe krupni doga|aji,

pogledom koji vidi sve {to

bi  moglo biti, a ne vidi ono

{to jest.

Po~eo je najstariji

me|u begovima Huseinbeg

Perlaz. Govorio je mudro i

nejasno. Svi su ose}ali da to

nije prava re~. Govorio je

vi{e s toga {to je to tu`no

pravo starosti da ka`e prvu

re~, nego {to je imao ne{to

da ka`e ili {to je nekom tre-

bao wegov savet. Posle wega

govorili su ostali begovi

redom, po stare{instvu.

U svim govorima bilo

je i te{kih pretpostavki i

krupnih re~i, ali jedno samo

nije se moglo u wima na}i:

jasna odluka o tome {ta treba

raditi i kako treba postu-

pati u ovom trenutku kad se

jedna tu|inska armija

primi~e, kad je turska vojska

odstupila bez borbe i kad je

wihovo mesto otvoreno i

svakome na udarcu, braweno

samo onim {to oni mogu i

umeju.

Na kraju, od tolike

neodlu~nosti i tako upornog

izbegavawa odluke i zaobi-

la`ewa istine, stvarnost se

sama od sebe ocrtala pred

o~ima svakog pojedinog od

prisutnih. Svaki se naprezao

da ka`e ne{to {to nije

ru`no i ne izgleda

kukavi~ki, a {to ni najmawe

ne obavezuje. A kad se svi

tako izredali i izgovorili,

bilo je re~eno sve osim onoga

{to uistinu misle. Tako se

wihova misao sama izdvojila,

i kad se odbaci {to nije

re~eno, a {to su svi znali i

ose}ali u tom trenutku. A

wihova zajedni~ka misao je

bila ovo: jest, treba braniti

zemqu i veru od svakog nepri-

jateqa i krv proliti i `ivot

dati u toj odbrani, ako treba.

Ali nije dopu{teno ginuti

bez potrebe, jer ko tako gine,

gine ludo, u korist neprijate-

qa i smawuje lakomisleno

broj branilaca ~iste vere

kojih nikad nije dosta. Rudo

nije zemqa na }enaru ili

posledwa ta~ka na krajwoj

granici carevine nit' je ovo

pedesetak ru|anskih pu{aka

posledwi glas i posledwa

odbrana islama. Treba dakle

propustiti neprijateqa da

pro|e. Drum je duga~ak a u

cara zemqa velika i gradova

mnogo; {to ne zadr`i Rudo,

zadr`a}e drugi. A treba da

neko i ostane pored druma, ko

}e znati qudski do~ekati

potu~enu {vapsku vojsku kad

se bude vra}ala od Pqevaqa.

Eto, to bi rekli svi u jedan

glas da svaki od wih, boje}i

se sramote i prekora, nije

o~ekivao da to drugi ka`e.

Protiv te nekazane

istine koja je izbijala iz svih

-Poezija i proza- Vidici
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govora i predloga, kao jedina

`eqa i op{te mi{qewe,

ustao je jedan jedini ~ovek,

Ibrahimbeg Hamzagi}. 

Hamzagi}i  su od najs-

tarijih i naj~uvenijih porod-

ica u celom ovom kraju. Za

wih se zna da vode poreklo od

dobrunskih Rajkovi}a, a ime

im je po nekom Hamzagi,

prvom potur~enom Rajkovi}u.

Za ~etiri stotine godina

`ivot sa svim promenama nije

ih mogao pomeriti vi{e nego

{to je od Dobruna do Rudog.

Ta ku}a je davala najve}e

junake i najboqe branioce

ovog kraja. Sada ih ima svega

jo{ dve ku}e u Rudom. Ovaj

Ibrahimbeg, ~ovek miran,

ugledan i imu}an, sa ku}om

punom dece i svakog bo`jeg

blagoslova. Wegov mla|i

brat Alibeg nije mu bio ni po

~emu sli~an:

To je bio plav ~ovek,

visok i lep, ali mra~ne nar-

avi i neobi~nog `ivota. Jo{

u mladosti se zavadio s

bratom i odvojio od wega i

sestara. Nije se `enio, `iveo

je na svom delu imawa i

provodio dane u poslu i lovu,

bez drugog dru{tva osim

posluge. Ima jedanaest godi-

na da nije ni re~i progovorio

sa bratom. Ni o Bajramu mu

nije odlazio. 

Nekad se govorilo da

su se razi{li zbog neke devo-

jke ili zbog nekog tajnog

novca koji se ~uva u wihovoj

porodici i prelazi, pod zak-

letvom, sa oca na sina. Ali i

to se zaboravilo i svet je uzi-

mao taj neobi~an `ivot dvo-

jice bra}e Hamzagi}a, kao

stvar svr{enu i od uvek poz-

natu, ne tra`e}i vi{e razlo-

ga ni obja{wewa i ne

o~ekuju}i izmirewa.

I sad, kad je

Ibrahimbeg uzeo re~, svi su

pogledali u wega sa

po{tovawem i qubopit-

stvom, samo je wegov brat

Alibeg gledao uporno u

}ilimsku {aru pred sobom.

A Ibrahimbeg je govo-

rio polagano, na duga~ko i

mirno. Wegova misao je bila

neumoqivo prosta i jasna i

potpuno opre~na misli koja

je izbijala iz svih begovskih

govora pre wega. Govorio im

je, otprilike ovo:

Svi su ~uli {ta put-

nici govore i primili

sino}wu poruku iz Vi{egra-

da o velikoj vojsci koja nastu-

pa. Uostalom slu{aju oni

odavno ta pri~awa o berlin-

skom kongresu, o sporazumu

careva, o silnoj austrijskoj

vojsci koja ide da taj spo-

razum izvr{i i primeni.

Otkako je sveta i veka to je

tako.. Jedni govore, drugi

slu{aju, ali stvari ostaju na

svom mestu. A stvar je u

ovome: ne vojska, nego ~eta

jedna koja bi htela da pro|e

put Uvca i Priboja, ne mo`e

da ne udari na Rudo. To su

naseqa koja privla~e promet

i blagostawe, ali i svaku

napast i opasnost. Ko tu `ivi

taj stoji na stra`i, hteo ne

hteo, jer nit vojska na svom

putu mo`e zaobi}i Rudo, nit

se Rudo mo`e ukloniti vojs-

ci. Ako ima neki ratni

pohod, i ako ide preko ovih

krajeva, put mu je Rudo. A kad

}e nastati ratovi i nai}i

pohodi, to nije u rukama

Ru|ana ni ru|anskih begova,

nego u voqi sudbine i

odlukom careva. Ru|ansko je

samo, kako }e ih do~ekati i

propustiti drumom pored

koga `ive. I {ta najposle

vrede sva ta pri~awa i svi ti

podaci o onome {to se, izgle-

da, primi~e? Sve to ne mewa

ni{ta na stvari. Ako su

pri~awa la`na, mogu samo da

nepotrebno zabrinu i zbune

~oveka, a ako su istinita, i

opet od wih nema koristi, jer

{to je tu je. Sva saznawa o

veli~ini austrijske sile ne

mogu napraviti od jednog

Ru|anina dva ni od litre

baruta oku. Sa ograni~enim

sredstvima, Ru|ani stoje pred

jasno odre|enim zadacima.

Tome se ne mo`e ni{ta

dodati ni oduzeti. Sve ostalo

je u bo`ijoj ruci. U svakom

slu~aju, ne zavisi od Ru|ana

ni od wihove voqe. Znali su

oni i do sada da je svet velik,

da su carevi mo}ni, uvek

`eqni ratova i osvajawa, da

imaju vojske bez broja. Znaju

oni dobro da u svetu ima

oru`ja boqeg od wihovog i

polo`aja povoqnijih i

tvr|ih nego {to je wihov.

Kako ne bi to znali? Ali {ta

vrede takva saznawa, kad

~ovek mora da se bije sa

oru`jem koje mu je Bog dao i

na polo`aju na koji ga je sud-

bina postavila. ^ovek mo`e

imati punu glavu kao Hafiz i

znati svu silu i spremu svih

careva i sve vojske i bitke

ovoga sveta, ali {ta mu to

vredi kad svoju bitku svak

bije na jednom par~etu zemqe

koje mu je dato i pod uslovima

koji su mu nametnuti. Tu se

bije, tu se gubi ili dobiva.

Prema tome, najpametnije

{to se sada mo`e u~initi to

je spre~iti {to se spre~iti

da, pa ~ekati. Povu}i ku}nu

~eqad {to se mo`e dubqe u

unutra{wost ili ako za to

nema vremena, skloniti ih u

pe}ine iznad Rudog, a sve {to

je mu{ko i doraslo izvesti na

drum i tu do~ekati vojsku

kako se tu|inske vojske od
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uvek do~ekuju na svom pragu.

Bar tu nema {ta oklevati i

dvoumiti se.

Posle takvog

Ibrahimbegovog govora

nastalo je me|u begovima

zagledavawe, pa boja`qivo

zamuckivawe, pa najposle

{umna graja kojom su

hrabrili sami svoj

kukavi~luk. Govorili su svi

u jedan glas ono {to niko od

wih sam ne bi smeo da ka`e. U

samoubila~kom predlogu o

davawu otpora jednoj celoj

vojsci. I ne samo da nisu

pristajali da se Rudo brani

oru`jem nego nisu dopu{tali

ni misao o tako ludom i

beskorisnom podvigu.

Jedini od begova koji do kraja

sednice nije uzeo re~ ni otvo-

rio usta bio je Alibeg

Hamzagi}. On je pa`qivo

~itao uvek istu {aru u

}ilimu pred sobom, sve dok

zbor nije zakqu~en. Tada je

bez re~i i pozdrava i on

oti{ao svojoj ku}i kao i svi

ostali.

Mawe - vi{e pre}utni

zakqu~ak ovoga sastanka bio

je u tome da se ni{ta ne pre-

duzima do sutra u podne,  a

sutra je i tako petak i qudi

}e se sastati kod xamije na

xumu, i tu }e se odrediti

ta~no i jasno o dr`awu koje

treba zauzeti prema nepri-

jatequ, ako se pojavi. Dotle

}e sti}i i neki qudi koji su

izaslani prekim putem ka

Vi{egradu i doneti ta~nije

podatke o toj vojsci koju niko

jo{ nije video, ali o kojoj svi

govore.

Nikad se nisu vratili

ti qudi koji su izaslani niti

je ikada do{lo do dogovora

kod xamije.

U samu zoru osvanuli

su austrijski jegeri u

zelenkastim uniformama u

retkom lancu, sa pu{kom

preko ruke, pri{li su Rudom,

ali ne drumom odakle su ih

o~ekivali, nego samom ivi-

com onog kamewara koji opa-

suje mesto. Na drum su si{li

tek kod velike ~esme, kad su

se sa visine uverili da je sve

mirno i da se qudi ne skupqa-

ju na otpor.

Me|utim, prvi koji je

pri{ao ~esmi pao je pogo|en

metkom iz blizine. Iza

jednog kamena, ispod puta,

digao se tada Ibrahimbeg

Hamzagi}. Sa malom pu{kom

u ruci, potr~ao je ka vojnici-

ma koji se razmako{e u

stranu. Jedni pado{e po

drumu a drugi su pucali

stoje}i. On ispali jedan

metak put wih, ali proma{i

i pade odmah svom du`inom,

ukoso, preko samog druma.

Jegeri su jednako pucali,

prvo u le{, pa onda u svaki

sumwiv zaklon u okolini.

Tek tada mu pri|o{e

najbli`i.

U tom trenutku pu~e

ponovo pu{ka sa me|e iznad

puta. I opet jedan vojnik pade

po{to se presavi dva puta,

prvo u kolenima pa u pasu, i

ostade tako sa rukama na

trbuhu i glavom na kolenima.

Na sve strane prsnu{e vojni-

ci, a iznad puta, iz jedne

napu{tene kre~ane,

prekrivene trwem, di`e se

mla|i Hamzagi}, Alibeg,

ispali jo{ jednu pu{ku,

obori jo{ jednog vojnika koji

pade nauznak. Tada se jegeri

sabra{e i zasu{e ga olovom.

Pogo|en, Alibeg sko~i na

drum, ali pade u jarak. Samo

su mu ispru`ene ruke dr`ale

belu ivicu puta.

Pisnu truba negde iza

zavijutka. Za~u{e se podofi-

cirske pi{taqke, signali i

re~i komande. Vod jegera koji

je bio si{ao ~esmi povu~e se,

pretr~avaju}i svaki otkriv-

en prostor izme|u grmqa i

gomila kamewa.

Na kraj jednog {qivi-

ka, u zaklonu, komandant aus-

trijskog odreda sabirao je

svoje vodnike. Misle}i da

ima pred sobom otpor i zase-

du, on je nastojao da pripremi

ponovo ulazak u Rudo, s

boqim osigurawem i novim

rasporedom.

Dan je odmicao i sunce

ja~alo. Na letwoj  `ezi Rudo

je }utalo. Legao neki tajac na

ba{te i ku}e kao u zimskoj

no}i, za velikih snegova.

Jedino deca u povoju, {to ne

znaju za ovaj svet, zapla~u

ponegde glasno i wihov pisak

{to prolama ti{inu oko

ku}e izgeda o{tar i

neprirodno jak, kao da pla~u

i za sve odrasle koji moraju

da }ute.

Na drumu pored ~esme

jo{ uvek le`i Ibrahimbeg

Hamzagi}; popre~io se preko

druma, sav ustremqen kao

igra~ koji se bacio za lop-

tom. Malo povi{e od wega, u

travi pored puta, ni~ice

le`i wegov neizmerni nepri-

jateq, brat.

Tek pred podne

krenu{e jegeri ponovo. Na

svim ku}ama su ve} odavno

visili beli ~ar{avi u znak

predaje. Ali vojska se primi-

cala Rudom sporo i oprezno,

kao opasnoj svetiwi punoj

junaka re{enih na sve.

-Poezija i proza- Vidici
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Huk eksplozije potmu-

lo rasprskava zemqu. Veliki

zastor toplota treperi u det-

onacijama, zatim jo{ neko-

liko granata, onda potpuna

ti{ina i vojnici, romor i

{um {ume. Ponovo se prepoz-

naju glasovi i koraci, svaki

ima svoj ton i izgovara je pot-

puno druga~ije.

@ure}i prema brdima

uspavanim praistorijskim

`ivotiwama vojnici se gomi-

laju jure}i {irokim plavet-

nilom jutarwe i blage majske

izmaglice oprane no}nom

ki{om. Obasjana treptajima

sjenki kolona prolazi,

sjeku}i svjetlost paukovih

mre`a, iskre}i rosom.

Samo prepla{ene

ptice ozna~avaju kolonu

prekrivaju}i nebo bojama

mora, spu{taju}i se pritom u

dubinu.

Polagano se kre}e u bitku.

Nema ni~eg sporijeg od

polaska u rat. Zatim lijevo

od kolone vojnik usporeno

zastaje ozna~en crvenilom

praskova, po~iwe da vi~e

pritiskuju}i se u gomilu

o`ivjele odje}e spremne da

poleti.

Sitno plavi~asto

cvije}e zatrepta na

smaragdnoj livadi bqeskovi-

ma crvene djeteline, bqeska-

ju}i krupnim kapqicama

iznenadne `e|i i straha.

Strahovitom `urbom

promi~u vojnici. Vi{e

ni{ta ne mo`e da se vidi, iza

wih ostaju usporene siluete

pu{aka, o`ivqeni predmeti

i zguqene trave, divqa mrkva,

ladole` i maj~ina du{ica u

mirisima `bunova qepqivim

od kiselog dima baruta

doti~u}i tijela zgr~ena od

iznenadne groze.

Negdje zaboravqeni

zvukovi mandoline i iznena-

da sva trava i nebo po~iwe da

tr~e prema wemu. On

o~ajni~ki i brzo izvadi

bajonet ma{u}i da se

odbrani.

Vjetar ga napade i on

ma{u}i o{tricom po~e da

odsjeca svoju sjenku {to je

postajala sve ve}a, napadaju}i

ga.

Vazduh te`ak i gorak

presta da galopira i zaustavi

se daju}i mu dovoqno vremena

da ~uje sipkavi {um cvjetova

iz kojih su ehom izlijetale

p~ele. Zavri{ta ponovo lin-

ija stra{nih ubrzanih i

visokih kro{wi, stubovi sta-

bla, ptica bez krila, neba

{to se spu{talo sporim

letom bijelog perja sa jasno

ocrtanim po~ecima planina

koje su lebdjele gole i

izobli~ene od eksplozije.

On shvati da mora da

iza|e iz ove {ume u kojoj

ni~eg qudskog nema. Pro|e

re{etke drve}a, jaruge i

pa{waci zablista{e

o`ivqeni sjenkama u omagli-

ci svrstavaju}i se u blistavu

krilatu kolonu plove}i

prema horizontu.

A on je puzao sigurno i

pu`evski uprqanim

odrowenim busewem trava

koje nikada nisu mirisale

opojnije uspavquju}i ga i

tjeraju}i ga da iza sebe

ostavqa svjetlucavi trag

ozna~avaju}i ga i glasovima

traga~a koji su se

pribli`avali ja{u}i svoje

krikove i vriskove.

Onda jo{ samo koraci vjetra,

dok mu li{}e slobodno ulazi

u usta jedu}i ga i

spre~avaju}i ga da di{e.

Postade mrqa prikupqaju}i

tragove i grudve zemqe da se

sakrije, pletu}i krvave

mre`e tragova. @uti redovi

suncokreta podizali su auto-

mate pucaju}i u sunce. I po~e

da vi~e {umnom burom

skupqenih glasova, eksplodi-

raju}i iznenadne ti{ine, sam

i samcat na svijetu.

Praskovima koji plove kroz

nabijeni vazduh skupqaju}i

dijelove oguqene kore i

lebde}ih listova, prepozna

opnu u kojoj se rodio mijewa-

ju}i svoje lice za o~evo i u

trenutku sva lica koja je poz-

navao. I po~e da se pretvara u

tvr|avu, u zasjedu u koju

bqeskovima poku{avaju da ih

prepadnu i ubiju, tjeraju}i ih

u bjekstvo.

Mahawem ruku branio se od

{iqatih vr{kova drve}a i

trava, pu{taju}i da se sretnu,

miluju}i vrtoglavicom svje-

tle}u stazu, probadaju}i

prostor.

Doktor i dvije bolni~arke

polo`ili su ga na metalni

sto sijeku}i mu pantalone

hladno}om makaza.

Elektri~na bjelina bola ga je

hiqadama iglica i on zatvori

o~i da se odbrani. Bolnica u

kojoj laju trankilizatori i

morfijum ~eka u zasjedama

savr{eno{}u tehni~kih

pomagala. Niko `iv, ama ba{

niko, ne primjeti da mu fale

obje noge. Vidjeli su samo

crvene mrqe. 

-Poezija i proza- Vidici
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Pitao se {ta rade sa

odsje~enim dijelovima

tijela. Mo`da ih posebno

sahrawuju i oni no}u

pronalaze vlasnike. Sawao je

nogu koja je ostala u {umi i

puna zelene mahovine skaku}e

niz put stidqivo skrivaju}i

okrvavqeni patrqak, i kao da

u~i da leti, a cijeli predio

`iv i osvijetqen iznutra,

svaka travka ima svoju svjet-

lost.

Neko  je zapalio

ogromnu vatru. Iz {upqine

starog trupca izmilili su

mravi poku{avaju}i da pob-

jegnu. I dok drvo gori, padaju

u vatru gore}i drhtavim

plami~cima djeli}ima

sekunde. Poku{a drvo da

izgura iz vatre, ali samo

poja~a plamen. Kako se sve

brzo zavr{ava.

Poku{ala je da ga dodirne

bjelinom, a on joj grozni~avo

odgurnu ruku i vidje bqesak u

wenim o~ima. Rije~i su

poku{avale da se izgovore

dodiruju}i jedna drugu. Pa

onda nabori mjesta doqe gdje

bi trebale da budu wegove

noge - odlaze mirisom jabuka

petrova~a koje se kotrqaju

prqavim parketom.

Pred ve~e je iznenada po~ela

oluja. Probudio se i ~uo kako

ki{a udara o prozorska okna,

{ibaju}i. Neko je prolazio

bolni~kim hodnikom i on

podi`e ruku da se podigne na

laktove, oslu{kuju}i…

Kolona plovi kroz mlaz

ki{e.  Duga~ka zmija sa

rancima i pu{kama {to se

wi{u na le|ima vojnika

mile}i kroz `utilo blata

prema brdima mra~nih prais-

torijskih `ivotiwa. Ki{e

uspavane i odre|ene da traju

prepoznaju svako drvo i svaku

sjenku, ne zaboravqaju}i

vi{e ni{ta i nikad. 

Radomir Jagodi}

Nedavno se iz {tampe

pojavila peta po redu,

pesni~ka kwiga Dragana

Papowka. Wen naslov je "O~i

usnulog vida", a izdava~ je

Srpsko prosvjetno i kul-

turno dru{tvo"Prosvjeta"iz

Isto~nog  Sarajeva.

Pi{u}i o poeziji

Dragana Papowka, pre neko-

liko godina, prilikom

pojavqivawa wegove prve

kwige, zabele`io sam

slede}e: U svojoj poeziji

Dragan Papowak se dr`i

onog proverenog estetskog

na~ela koje polazi od op{teg

i objektivnog, pa ide ka

posebnom i subjektivnom.

Stoga je wegov lirski san

za~et u lirskoj perspektivi

sredweg veka, u izmaglici

legendi, kamenih gradina i

iskrivqenih ste}aka,

opredme}en u vlastitom

zavi~ajnom iskustvu kao zov i

izazov i iskonski san o lep-

oti, dospeo u ko{marsku

sada{wicu u kojoj kao da jo{

odjekuju grmqavine posled-

weg rata. Tako se me|a{i

istorije, kao stvarni toponi-

mi pesnikovog zavi~aja,

Doweg Polimqa, ukr{taju sa

nerazmrsivim nitima legen-

di i narodnog verovawa, pa je

gotovo nemogu}e razlu~iti

stvarnost i fantaziju. I

upravo ta neodre|enost sva u

slutwi, tragova i sumwi bila

je bogom dana za poetsku

transformaciju, koja je znat-

no vi{e od vra}awa duga

zavi~aju. Naravno, to je bilo

sasvim dovoqno za Dragana

Papowka, koji se i profe-

sionalno bavi tuma~ewem

kwi`evne umetnosti, da te

drevne "kamene kwige"

prevede u dobru poeziju u

kojoj su pravda i istina

pome{ane i dovedene do onog

nivoa, kada metafora kao

kqu~na pesni~ka slika posta-

je sugestivni znak raspoz-

navawa.

Ovi utisci zapisani

povodom dve prve kwige

Dragana Papowka ("Tajne

kamene"i "Sawar i breze

bele") u potpunosti va`e i za

wegove druge kwige

("Me|a{i"i "Predeli sna")

kao i za ovu posledwu "O~i

usnulog vida". To je potvrda

jednog stvarala~kog kontinu-

iteta koji jednom projektovan

lirski svet samo nijansira

pokazuju}i da pjesni~ki govor

ima neiscrpne mogu}nosti,

naravno kada je doziran

odmerenim emocijama i aso-

cijativnim lirskim slikama.

Kwiga "O~i usnulog

vida" podeqena u tri ciklusa

(Igre me|a{a, San kameni,

Za ~oveka) predstavqa pre-

poznatqiv pesni~ki svet

Dragana Papowka, koji je sav

od slutwe i za~u|enosti, gde

se sasvim spontano inte-

gri{u lirsko i epsko, {to

ovoj poeziji daje mudru pat-

inu iskona. Ali, ovde treba

posebno ista}i da Dragan

Papowak, kao znalac i tuma~

poezije, uvek prona|e meru i

sklad, pa bilo da je u pitawu

arhai~no i ruralno, ili mod-

erno i urbano, wegova pesma

je stabilna celina u kojoj sve

izgleda prirodno i jedin-

stveno. Upravo ta lako}a i

preciznost lirskog `ivota

kao od {ale dovela je u

razlo`nu vezu Hamleta,

Sizifa i Prometeja,

-Nove kwige- Vidici
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Aladinovu lampu i Ahilovu

petu, prevode}i li~no i

lokalno u op{te i univerzal-

no. Ali da bi se dobio takav

rezultat bila je neophodna

ve{tina sinteze, odnosno

savr{ene igre, koja po~iwe

jednostavnim ritmom, a daje

onu neodoqivu eufoniju, u

kojoj figure zvu~awa i

zna~ewa se jednostavno obz-

nawuju, kao na primer u pesmi

"Me|a{i":

" Me|a{i stameni

Svet kameni

Plavo vreme

U tami

Kamenom se skameni

Iz dubina 

I visina

Za snove 

Letove

I uzlete

Bi{e mete"

Jednostavna i laka

impresija posredstvom

odmerene ironije, koja iz

igre i dokolice prelazi u

"trajawe" nalikuje ~esto na

one narodne bajalice ili

basne u kojima je objediweno

duhovno i materijalno, u

pesmi kao stvarala~ki ~in.

Tako se pesni~ki obznawuju

"Pe~ati me|a{a" koji o~as

postaju igre detiwstva, kao

na primer "@murke",

"Izme|u dve vatre", "Trule

kobile" i druge koje se daqe

pretvaraju u "Usud me|a{a",

da bi se od lepr{avih

{esteraca i sedmeraca

odmetnuli u neodoqivi epski

deseterac: "…nije pesnik

slutio badava", koji je sam po

sebi dovoqan kao odgovor na,

ina~e, brojne nedoumice i

dileme, kojim obiluje lirski

svet ove kwige.

U drugom ciklusu

naslovqenom "Svet kameni",

pesnik je konkretniji u smis-

lu istorije, zavi~aja i svojih

najbli`ih. U zvezdanoj igri

"plamena i kamena"u kojoj su

jo{ "varka" i "nada" i

"smrt", vaskrsavaju i u snu i

na javi Kara|or|e i brat

^aslav, majka Milenka i

stric Velibor i ro|aci

Radenko i Radmilo. Dodatna

simbolizacija istorije, kao i

li~ne i porodi~ne intime

potire granicu izme|u mita i

stvarnosti, integri{u}i sve

u kona~ni lirski ~in, odnos-

no pesmu.

Naslov tre}eg ciklusa

je "Za ~oveka", {to je znatno

vi{e od uobi~ajne posvete

humanisti~ki posve}enog

pesnika. U skladnim katreni-

ma dominantni su deseterci

sa ukr{tenim ili obgrqenim

rimama, u skladu sa na{om

najboqom pesni~kom tradi-

cijom, recimo Du~i}em i

Raki}em, pesnik peva otu`nu

pesmu na{eg vremena u kome

nanovo cveta "cve}e zla", a u

kome nema ni sigurnog mesta

ni za pretke, a kamoli za

potomke. Nepravda se potura

kao pravda, a politika svet-

skog globalizma je toliko

naru{ila ravnote`u i veru u

~oveka da pesnik gotovo bez-

nade`no vapi:…"Zato `elim

na vratima veka/Da u pesmi

sa~uvam ~oveka".

I pored toga {to

zvu~e nekako raki}evski, u

stihovima pesme"Samo `ivot

dostojan ~oveka", ima ne~eg

jezivo istinitog i opomiwu-

ju}e aktuelnog

"Odre}i se Kosova, Lazara,

Kara|or|a, Gavrila

Principa

Slobodarstvu podmetnuti

klipa

Zagrliti sudbinu Hazara.

Ili mudro sa~uvati bi}e

Ne treba nam sudbina Jevreja

Jo{ u nama ima Prometeja

Da slobodno sunce nam

osvi}e".

Rodoqubqe i

nacionalni patos su "`eqa",

"opomena" ali i "nada" da }e

snaga pesni~kog govora, zlo i

mr`wu u qubav obratiti.

Upravo ta aktuelizacija i to

novo "Kosovsko raspe}e"jo{

jednom potvr|uje onu staru

predstavu o pesniku kao

probu|enom delu naroda koji

je du`an da govori i pamti, e

da bi na stra{nom sudu bio

svedok kome se veruje.

Zato je poezija u

kwizi "O~i usnulog vida",

izme|u ostalog, i pouzdano

svedo~anstvo na{eg vremena,

koje }e imati neospornu

te`inu u kontekstu istorije.

Dragan Papowak je, dodu{e,

pokazao i dokazao da je poezi-

ja ne{to vi{e i zna~ajno od

aktuelnog trenutka nastanka,

pa makar se radilo i o sudbi-

ni jednog naroda. A to daqe

zna~i da }e mnoge od ovih

pesama u nekoj dalekoj

budu}nosti svedo~iti isto

onoliko koliko nam danas

svedo~e ona brojna gr~ka, sva-

tovska, bogumilska i ko zna

jo{ ~ija grobqa, ili zidine

starih gradova Severina,

Brodara, Dubo{ta i Zagra|a,

oko kojih jo{ cveta podi-

vqali jorgovan, kao usud

tajne koja govorom poezije

sama sebe obja{wava.

Mirko Ikoni}

-Nove kwige- Vidici
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Nakon romana Senka
despotice (Prokleta Jerina)
koji je privukao veliku
pa`wu i interesovawe ~ita-
laca (ponovqena izdawa 1999,
2000, 2002), i novi roman
Prijezda i Jelica, Vidana
Nikoli}a, koji se pojavio
pro{le godine u izdawu
"Narodne kwige" i "Alfa"
tako|e je privukao veliku
pa`wu ~italaca. I ovim
romanom, kao uostalom i u
ranijem pripovijedawu,
Nikoli} je ostao vjeran
istorijskoj tematici.

Qubavno-istorijski
roman Prijezda i Jelica je
jo{ jedna zanimqivo
ispripovijedana, razvijena,
slikovita i slojevita, dra-
matur{ki skladno uokvirena
pri~a o srpskom prokletstvu
i nesre}i. Qubavna pri~a sa
istorijskom osnovom o
Prijezdi i Jelici skladno je
uokvirena i istorijsko-etno-
lo{kom faktografijom i
epskom tradicijom, epskom
pjesmom, ali je za razliku od
epske pjesme i epske tradici-
je, autor pokazao snagom
umjetni~ke fikcije da pri~a
mo`e da bude i druga~ija,
zadr`avaju}i Jeli~in epski
skok sa stala}ke kule u
Moravu, i pu{taju}i (umjet-
ni~kom fikcijom) da u tom
zadr`anom skoku Jelica
pre`ivi patwe izbjegli{tva,
da bude kao robiwa prodata
udovcu kramaru koji je uzima
za `enu, da bi tek nakon svih
isku{ewa i patwi, po{to je u
kramarovoj ku}i ro|eno
Prijezdino dijete Todora
podigla, a pastorku Isidoru
u amanet ostavila da se o
wemu brine, ipak `ivot
zavr{ila sko~iv{i sa
stala}ke kule u Moravu, ali
ne zajedno sa Prijezdom, kao
{to je u epskoj pjesmi.

Iako je roman
naslovqen sa "Prijezda i
Jelica", glavni lik je ipak

Jelica. Opisuju}i weno
odrastawe, posebno u
Petrusu, ali i vaspitawe kao
princeze, pisac Jelici
suprotstavqa dvorkiwu
Mirosandu, wenu vr{waki-
wu, ukazuju}i na svu
razli~itost i psihe,
razmi{qawa i osje}awa. I
upravo opisuju}i svu kom-
pleksnost mladog `enskog
bi}a i snagu osje}awa, pisac
se pokazao kao vrsan poz-
navalac `enske psihe i
`enske prirode.

I na drugoj strani,
opisuju}i vojvodu Prijezdu,
wegov uspon, hrabrost i
qepotu, pisac wemu suprot-
stavqa brata blizanca
Pojezdu (u koga }e Jelica
potajno biti zaqubqena),
razvijaju}i do gotovo
tragi~nih razmjera motiv o
rivalstvu bra}e i ostavqa-
ju}i utisak da se to rival-
stvoo jedino mogu}e
razrje{ava namjernom, ali
juna~kom pogibijom Pojezde.
^ak ni wenom udajom za
Prijezdu pisac ne}e dopusti-
ti Jelici da se Prijezdi pot-
puno pribli`i, jer je u
po~etku izme|u wih stajala
prepreka - smrt wenog oca.
Sve dok istinu nije saznala,
Jelica je mislila da je za
smrt wenog oca kriv
Prijezda. Malo je bilo vre-
mena da se prilagode i da
`ive jedno sa drugim.
Prijezdu su ~ekale ratni~ke
obaveze.
("Qubav se zasniva ili na
sa`aqewu ili na divqewu. a
kod `ene u beskrajnom str-
pqewu i trpqewu").

Neprijateq je ru{io
sve pred sobom. Gradovi su
padali nepojmqivom brzi-
nom. Do{la je vijest o padu i
razarawu Petrusa, grada
Jeli~inog djetiwstva. Na
redu je Stala}, uskoro bi i on
mogao da padne, a da ona nije
stigla, i nije mogla da

saop{ti Prijezdi da je trud-
na, da nosi wegovo dijete,
mada je on to primje}ivao i
naslu}ivao... jedva ju je ubije-
dio da mora da ide iz Stala}a,
zajedno sa dvorkiwom
Mirosandom, a on bez we ion-
ako "mo`e da pro`ivi samo
jedan dan".

A Jelica }e da
pre`ivi sve patwe, posrtawa
i stradawa. I svoja , i tu|a. 
"Da li je Jelica stvarno, u
pri~i pastorka Isidora,
pro`ivela `ivot da bi on
imao ma}ehu kao majku koju je
iz legende mogao vratiti u
stvarnost? "

Roman zavr{ava:
"Princeza Jelica,
Prijezdina quba, jo{ uviek
stoji na zidinama utvrde, na
mestu iz okrwenog kamena
koji je bio zaklon za strelca,
i ~eka glasnika kada }e
po~eti opsada Stala}a. [ta
mo`e biti posle pada utvrde?
To ne zna. Sumwa ju je do kraja
razorila: da li }e ostati ili
oti}i?.

[ta }e biti ako odem?
Jesam li ja sve ovo ve}
pro{la? "

U zapletenoj qubavnoj
pri~i sudbina Jelice, koju
Nikoli} postavqa u
sredi{te istorijskih i poro-
di~nih zbivawa, fatalno je
predodre|ena i doga|ajima iz
neposrednog okru`ewa, epske
tradicije i istorijske real-
nosti. Oslawaju}i pri~u na
epsku pjesmu slijepe @ivane,
koju pisac tako|e uvodi u
pri~u, te na stare istorijske
zapise iz @itija Despota
Stefana Lazarevi}a,
Nikoli} snagom umjetni~ke
fikcije dopu{ta da se pri~a
mo`e razviti druga~ije, i
zadr`avawem epskog skoka,
druga~ijim sagledavawem
na{e istorije, kao {to je to u
wegovoj pri~i, u romanu
Prijezda i Jelica.

Dragan Papowak

-Nove kwige- Vidici

-16-

ZADR@AN  EPSKI SKOK
(Vidan Nikoli}: "Prijezda i Jelica", "Narodna kwiga" / "Alfa", Beograd, 2004 godine)



Du{an Pavlovi} je

jedan od onih narodnih pjesni-

ka koji gaje epsku tradiciju

deseterca, pjevaju}i o

doga|ajima i qudima ovog

kraja {aqivim tonom i na

{aqivi na~in. Tokom dvadese-

togodi{weg stihotvorstva

Du{an je sakupio preko stot-

inu pjesama. 

Milenkov {verc prasadima

Po Srbiji raznog {verca ima

al najvi{e `ivim prasadima

Tako rije{i Pavlovi} Milenko

ne bil malo gotovine steko

Kriza stegla, a ku}a se pravi

nu`da goni da se {vercom bavi

I kad spava {verc mu je na umu

po prasi}e zapuca u Rumu

Da bi vi{e obrnuo para

prasad bira, a cijenu obara

I godi se da {to mawe plati

sa osmoro iz Rume se vrati

Sve prasi}i {areni i bijeli

u kafani drugu Tesli veli

Po|i sa mnom da vidi{ prasi}e

ja ~a{}avam i mezeta bi}e

Ni @elimir izostaqen nije

pali ladu da stignu {to prije

Ve~e toplo sjedo{e napoqu

hladno pivo popravqa im voqu

@eqko veli stegla kriza neka

ostadoh ti brate bez posjeka

Milenko ga tje{e}i presje~e

rje{i}emo problem ovo ve~e

Pavlovi} se Milenko ne zvao

kad ti ne bih jedno prase dao

Tri }e{ piva za wega mi dati

pa ga vozi na mu{tuluk tati

Eno ono u koritu {to lo~e

tako pazar praviti se po~e

Sko~i @eqko u tor gleda {ta je

te ga wemu za tri piva daje

Prase malo u kesu bi stalo

svako rebro kroz ko`u ispalo

Dlaka duga na o~i mu pala

gdje }u s takvim stra{ilom pred

}ala

Al se onda @elimira sjeti

ne kupim li on }e ga uzeti

[lajpek tr`e pa isplata krenu

dok Milenko nije digo cijenu

Tako pazar u dvje rje~i pu~e

a @elimir ladom ga odvu~e

Kad sutradan Du{an oslu{kuje

ko da prase u svom sviwcu ~uje

Kad ga vidje sav crven u licu

svoju `enu doziva Danicu:

-U mom sviwcu sada ne{to ski~i

na sve drugo sem na prase li~i,

diglo dlaku ko bodqe od je`a

dobra ma~ka od wega je te`a.”

Glavu jadno u zemqu zarilo

ako dune bi ga oborilo

Kao prase jedino {to ski~i,

a povor mu na testeru li~i

Smijem na paw svoju glavu staru

da bi crklo u mome sviwaru.

No}as mi ga poturi{e qudi

nek Du{anu avlija zasmrdi.

Vi|e @eqko pu}e bruka gora

po sto~noga otr~a doktora

Obrad re~e ovako uradi

tri put dnevno kupawe u kadi

Voda topla bawe po sat duge

fenom su{i ma`i protiv {uge

Terapiju redovno ponavqaj

vitamine sve mu redom stavqaj

Da postigne {to propusti prije

presko~i{ li ni{ta korist nije

-Ajde brate, @eqko Bo{ku re~e,

kupaj jutrom a ja }u uve~e.

Da mjewamo Danicu i }ala

Bo{ko re~e, ne}u brate vala”.

Ni kupati niti }u ga jesti

kad }u meso prositi na cesti.

Zove @eqko Slavka da poma`e

kupa @ili} i od {uge ma`e

Kad je @eqka sreo: -Vidi{

Crni, moli @eqko, kod mene

navrni-

Da mi{qewe ~ujem stru~no

tvoje

dal’ napredak ~eka prase moje.

Misli Crni {ta sada da radi

da s Milenkom Teslu ne zavadi.

Prase gleda stru~ni savjet daje

nek bawawe neprestano traje.

I ne `ali {to se tako trudi{

bi}e posjek da }e da se ~udi{

Kad ujesen sviwske da}e bi{e

dvjesta kila izgura i vi{e

Sad se Du{an crveni i stidi

kad Milenka Pavlovi}a vidi

Da mu prase {ugavo ne dade

bez posjeka ku}a mu ostade 

Du{an Pavlovi} Dule

nije samo pjevao ovakve {aqive

pjesme o drugima, ve}  i o sebi i

svojoj porodici.

Pi{em vama sad istinu pravu

gdje sin ocu maqem razbi

glavu.

Da bi ovo razumili boqe,

zajedno su udarali koqe.

[est kolaca udari{e lako

i htjedo{e produ`iti tako,

ali sedmi po~e da se klati

pa ga Mla|o }uskijom

povrati.

Od velikog trzaja i sile

maq se slomi s bukove sapile,

pa pogodi Mla|a me|u o~i

pola metra u zemqu usko~i.

Kad le|ima od ledinu pu~e

Dule s glave ko`nu kapu

svu~e.

^elo puklo krv udari jako

on mu kapu navu~e polako.

[amarima po~e da ga budi

a od muke ho}e da izludi.

Probudit ga ne moga{e vi{e

al’ ga di`e kad vi|e da di{e.

Oca nosi s wim u ku}u ode,

sestru zove da ponese vode.

Jela s vodom sti`e na terasu

na glavu mu punu {erpu sasu.

Krv se lije Mla|o se ne budi

a Dragiwa ho}e da izludi.

Sina kune u prsi se ga|a

ne bilo te {to mi ubi Mla|a.

Sre}om Dule sjeti se u jadu,

pa mu glavu zavu~e u kadu.

Ne htjede je izvaditi prije

dok se Mla|o osvijestio nije.

Sedam kop~i tada je dobio

da se sje}a sin mu ostavio.

Uspomenu sad na sina ima

glava boli kad se mijewa

klima.

Pripremio:

Predrag Kastratovi}

-Prvi put objavqeno- Vidici
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NARODNI PJESNIK 

DU[AN PAVLOVI] - DULE

[AQIVA POEZIJA



Kro~iti u likovnu

radionicu Radomira Ra{a

Jagodi}a zna~i za}i, bar na

trenutak, u bajkoviti svijet,

svijet slika realnosti i

snova, osjetiti magijsku mo}

maga umjetnika koji slikom i

rije~ima ”o`ivqava” misao

o ~arobnom snu.

Ra{o Jagodi} - slikar

pjesnik, slikar sa olovkom u

ruci, pjesnik sa kistom kojim

boji san,  prizivaju}i svjet-

lost kao smisao i ishodi{te

`ivotnog kruga, kruga simbo-

la savr{enstva, u kome sve

nastaje, traje, nestaje i pono-

vo nastaje, u kome se sliva u

jedno po~etak i kraj, san i

java, egzistencijalno i esen-

cijalno.

Ovaj kompleksni

umjetnik `ivot do`ivqava

kao bajku, kao san, kao

savr{enstvo i qepotu, a

takav odnos `eli preseliti

i u realan `ivot. Stalna je

te`wa umjetnikova za apso-

lutnim i savr{enim, ali u

slici i rije~i, trans-

formisanom obliku. A taj

transformisani oblik

iskazan u zaustavqenom

trenutku `ivqewa, na slici,

jeste umjetnikovo JA kao

sredi{te odnosa koji se

pletu izme|u slikara i

wegovog suo~ewa sa svijetom.

Eto odgovora {to se umjet-

nik, slikar Jagodi} stalno

-Iz slikarske radionice- Vidici
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RADOMIR RA[O JAGODI]

SLIKAR SA OLOVKOM U RUCI

I POETA KOJI ^ETKICOM SLIKA @IVOT

Sarajlija ro|ewem, i u du{i, a sada Ru|anin, na{

sugra|anin Radomir Ra{o Jagodi} sa vidnom sjetom pri~a:

”Bilo je najte`e oti}i iz Sarajeva, poslije svega.

Nije samo zbog dubokih rana, odlaska na kraju, ako kraja

ima, ve} zbog toga {to vi{e nema onog sa `ime i zbog

~ega ~ovjek `ivi. ^ovjek jeste ono sa ~im `ivi. Moj

`ivot su ”dobre vibracije”. To se ne mo`e zaboraviti i

ni{ta ne mo`e zamijeniti taj osje}aj. ^uli ste za tu

emisiju, ~isto ~ar{ijsku - sarajevskog duha. Bio sam dio

toga. Kako izbrisati sje}awa, sve zaboraviti? Ne `elim

to i ne}u, uostalom to i ne mogu. Uvijek }u to biti ja.
U Sarajevo se ne vra}am, to je definitivno. @ivjeti

bilo gdje, u Rudom  u Srbiji, na periferiji Beograda.

@eqa - vlastita ku}a sa lijepom velikom ba{tom u kojoj

}u slikati. To je moj san, slikarski san”.



kre}e i nalazi izme|u realnog i nadrealnog, {to

san preta~e u javu, a java se utapa u san, u vi{eslo-

jnu i vi{ezna~nu sliku, djelo stvarala~kog ~ina

ozbiqne igre, ~arolije, magije umjetnika

alhemi~ara. A likovni kriti~ar Zorica Petrovi} bi dodala:

”Na slikama Radomira Jagodi}a zemqa pjeva qudskim glasom a iz uspavanih zelenih

pejza`a sve ~eka dolazak svijetla i sunca.

Slikaju}i prvo sebe i svoja osje}awa Jagodi} ponire u prasliku, otkqu~avaju}i

skriveni svijet pred o~ima gledaoca. Jer slikar Jagodi} ne opona{a prirodu, nego kroz lin-

iju postavqa osnov vlastite strukturalnosti, gdje su boje kromofori a pigment sredstvo.

Slikar svoje tragawe svodi na arhetipsku formu, znaju}i da slika kroz otkriveni

prostor samo nazna~ava strukturalno, naseqavaju}i na slikama ne nove prostore nego

vlastite snove...”

Ono {to nosi u du{i, Jagodi} iskazuje slikom i stihom. Istu temu izra`ava slikom i

rije~ju. Po zanimawu slikar, po vokaciji pjesnik izra`ene sklonosti prema muzici, po

`ivotnoj filozofiji stvaralac i optimista, po ideolo{koj opredijeqenosti, pravoslavac -

svetosavac, a cijelim bi}em okrenut isto~nom nebu i zvijezdama. I ove  rije~i o slikarskoj

radionici ostale bi kao blijeda ta~ka na krugu  bez istine iskazane u pjesnikovim stihovi-

ma - Mada svako svoju crkvu nosi u we`nosti sjenke, od svjetlosti se umire ne od mraka; ili:

”u zakonu kosmi~ke qubavi

Ptolomejeva hipoteza je svjetlost.”

U srcu umjetnika Ra{a Jagodi}a je

svjetlost. Iz najve}eg mraka umjetnik

nazire svjetlost, on je sluti i vjeruje

u wu. Svaki novi dan je druga~ija

svjetlost zbog koje se `ivi i u kojoj

se u`iva.

Predrag Kastratovi}

-Iz slikarske radionice- Vidici
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Radomir Ra{o Jagodi}

Ro|en 07.02.1952. godine u Sarajevu. studi-

rao filozofiju. do po~etka rata ~lan

likovne grupe ZVONO i potpredsjednik

Udru`ewa likovnih umjetnika Sarajevo.

Svoje slikarske radove izlagao u Biha}u,

Br~kom, Osijeku, Mostaru, Stocu,

Sarajevu, Beogradu i drugim

gradovima.Slike mu se nalaze u galerijama

u Japanu, Sloveniji, SAD, Kanadi, Srbiji i

Crnoj Gori i Hrvatskoj. Bavi se nov-

inarstvom i likovnom kritikom.

Trenutno `ivi i radi u Rudom.



Doktor Radosav \urovi}, na{ poznati jezi~ki stru~wak posebno za oblasti

akcentologije i dajalektologije, uradio je vi{e kwiga i nau~nih studija o jeziku

ovih na{ih krajeva, iz kojih i sam autor poti~e.

Sve te studije, pored nau~nih, pru`aju nam i saznawa o qudima ovih na{ih krajeva, o

`ivotu, pro{losti, tradiciji, o kulturi i svim onim aspektima `ivota koji se kroz

jezik i `ivu rije~ manifestuju.

Izme|u ostalih u prvim brojevima na{eg ~asopisa objavqujemo dvije novije studije

Govor Vi{egradskog Starog Vlaha..., koje su za nas posebno interesantne, jer pored

jezi~kih saznawa pru`aju istorijska saznawa o Vi{egradskom Starom Vlahu.

Slijedi nastavak teksta studije "Govor Vi{egradskog Starog Vlaha u dijalekatskom

kompleksu Starog Vlaha  Jugoisto~ne Bosne".

GOVOR VI[EGRADSKOG STAROG VLAHA U

DIJALEKATSKOM KOMPLEKSU STAROG VLAHA

I JUGOISTO^NE BOSNE

-^uvajmo jezik kao zemqu- Vidici
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U jeziku govornih

medija ne naru{ava se samo

akcenatska norma srpskog

standardnog jezika ve} i sve

druge jezi~ke norme -

fonetske, morfolo{ke, sin-

taksi~ke, pravopisne...

Neki qudi zaposleni u medi-

jima svakodnevno javnosti

demonstriraju svoju elemen-

tarnu nepismenost. Tim

primjerima }emo se baviti u

nizu sqede}ih brojeva ovog

~asopisa!

^esto ~ujem spikere

koji se zahvaquju svojim

kolegama, dopisnicima

"@EQKI MANDI]" i

"@IVKI \UZA". (A zatim

pozivaju koleginicu "SLAV-

ICU LI^INA da se javi u

program sa novim prilo-

gom").

Jedan spiker nas obav-

je{tava da "ne}e biti struje u

Ulici Rade Vrawe{evi}a".

To nisu samo jezi~ke gre{ke

ve} i deformacije, koje

zbuwuju slu{aoce. Da nije

rije~ o `enskim imenima

@eqki i @ivki, kako su

voditiqke sugerisale oblik

imena "@eqki" i "@ivki",

shvatila sam po tome {to su

govorili mu{karci.

Zar je te{ko zapamtiti samo

ovo : MU[KA IMENA

TIPA VEQKO, (@EQKO,

@IVKO, @ARKO, itd.)

mijewaju se iskqu~ivo po

MU[KOJ PROMJENI:

VEQKO, od VEQKA, idi

VEQKU... (kao: ~ovjek, ~ovje-

ka, ~ovjeku...).

Prema tome, trebamo

zahvaliti @EQKU

MANDI]U i @IVKU

\UZI.

Ulica o kojoj je rije~ nije

dobila naziv po mu{karcu ,

ve} po `eni - Radi

Vrawe{evi}, a `enska prezi-

mena se, za razliku od

mu{kih, ne mijewaju po

pade`ima (uporedite: sa

MARKOM MARKOVI]EM

i MAJOM MARKOVI]).

Dakle, struje ne}e biti u

"Ulici Rade Vrawe{evi}".

Pade`i obiqe`avaju odnose

koji postoje me|u rije~ima u

re~enici. Postoji jasna raz-

lika u mijewawu po pade`ima

mu{kih imena i prezimena u

odnosu na `enska imena.

Tako se ka`e i pi{e:

Veqko Petrovi} - Isidora

Sekuli},

Veqka Petrovi}a - Isidore

Sekuli},

Veqku Petrovi}u - Isidori

Sekuli},

{to jasno pokazuje da se

mu{ko i ime i prezime mije-

waju po pade`ima, ALI UZ

@ENSKA IMENA PREZ-

IME U SVIM

PADE@IMA OSTAJE

UVIJEK U NOMINA-

TIVU.

Sigurno }ete se sad

zapitati: gdje je pogrije{io

spiker koji je pozvao

koleginicu "SLAVICU

LI^INA".

Trebao je znati da se

prezimena koja se zavr{avaju

samoglasnikom A (tipa

[ekara) mijewaju po

pade`ima i onda kad su

wihovi nosioci `enska lica.

(Na primjer, neki

vole pjesme JelenE

Karleu{E, a drugi rado

gledaju JelenU Karleu{U

itd.)

Ne mo`emo govoriti o

vjen~awu "MARKA i MAJE

MARKOVI]A", kako sam

~ula na jednoj lokalnoj tele-

viziji. Treba re}i "O

MARKU i MAJI

MARKOVI]" ili "O MAJI

i MARKU MARKOVI]U".

Kao {to se vidi, kad se

navode mu{ka i `enska lica

istoga prezimena, promjen-

qivost ili nepromjenqivost

toga prezimena zavisi od toga

da li je ono u poziciji iza

mu{kog ili iza `enskog

imena.

Ali nije ovo jedini

slu~aj da voditeqi zbog

jezi~kog neznawa mijewaju

pol qudima.

Kolega mi je pri~ao  da ve}

nekoliko godina slu{a

voditeqku jednog radija koja

je ukinula promjenqivost

mu{kih prezimena u srpskom

jeziku i redovno se pogr{no

obra}a svojim sagovornici-

ma: "gospodine Kremenovi}",

"gospodine Jakovqevi}" itd.

Ako ona ne osje}a razliku

izme|u "gospo|o Jovanovi}" i

"gospodine Jovanovi}u"

za{to je ne ispravi neko od

sagovornika, za{to se ne

usprotivi: "Oprostite, ja

nisam `ensko! "

Treba samo zapamtiti -

PREZIME BRA]E JE

PROMJENQIVO. A PREZ-

IME SESTARA NIJE.

Ali na{i spikeri na radiju i

televiziji ne znaju ni toliko,

pa nas redovno informi{u o

"nastupu bra}e Teofilovi}"!

Kad tako u na{im medijima

prolaze na{i qudi, sa na{im

imenima i prezimenima, onda

nije ~udo {to spikeri

grije{e kada govore o stran-

im, o ~emu }e biti rije~i u

narednom broju.

Dijana In|i}

-^uvajmo jezik kao zemqu- Vidici
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O JEZIKU U MEDIJIMA

MUKE S IMENIMA - KAD MU[KO POSTANE @ENSKO



Rije~ vampir je jedna

od rijetkih koja je u{la u

ve}inu evropskih jezika sa

naznakom da je srpskog pori-

jekla. ^ak i u starom

engleskom rje~niku

"Vebster", iako prema

mi{qewu nekih stru~waka za

jezik poti~e od sanskritske

rije~i "vijampura", a po

drugim od stare slovenske

rije~i sli~nog zna~ewa

"upir" koja je u turski

pre{la u obliku zastarjele

rije~i "ubir", vje{tica.

Pristalice teorije da

je rije~ vampir slovenskog

porijekla smatraju da je rije~

kod Strih Slovena postojala

u obliku "opir" ili "onpir",

s tim da je pir = vatra {to

zna~i stvorewe koje poslije

spaqivawa nije uni{tila

vatra.

Kod Srba rije~ vam-

pir zna~i vukodlak jer se

vampir opisuje kao neka vrsta

mjehura s vu~ijom dlakom.

Kasnije Englezi na osnovu

ove srpske rije~i izvode novu

rije~ vamp, termin za

privla~nu, neodoqivu `enu

zanosnu i kobnu, tj. damu koja

je opasna kao vampir jer

mu{karcima ne pije krv nego

zahvaquju}i izgledu tro{i

wihov novac i poklone.

Najpoznatiji vampir u

srpskoj kwi`evnosti je onaj

Milovana Gli{i}a zvani

Sava Savanovi}. Gli{i}

veli da se po{ten ~ovjek ne

mo`e povampiriti, ve} je

vampir samo onaj ko je

gre{an.

U okolini Gorweg

Milanovca vjeruju da je vam-

pir mrtvac koga ne primaju na

nebo. Ne{to se ogrije{io

ili je ne{to presko~io {to

nije trebalo. Zato stoji na

nebeskim vratima, kuca, al ga

na nebo ne pu{taju. On se

onda vra}a na ovaj svijet.

No}u do|e ku}i, lupa na

vrata, obara posu|e, ja{e

goveda i dre~i.

Po opisu Vuka

Karaxi}a, on, "vampir je bez

kostiju, pun krvi. Uvijek je

crven, te  u na{em narodu i

postoji izreka crven kao vam-

pir". Hrani se qudskom

krvqu koju si{e kroz ko`u na

lijevoj strani tijela. Zato su

vampiri krupni i naduveni.

Najprepoznatqiviji znak

vampira su crvene o~i. 

Po Vuku i vampiri

imaju strogo utvr|eno radno

vrijeme. Zajedni~ko im je u

svim krajevima da rade "tre}u

smjenu", od zalaska do izlaska

sunca. Nekad ih na grobqe

potjeraju pijevci, nekad se

sakriju od sunca, petak im je

omiqeni dan. Mada ni subotu

ne izbjegavaju. Pred zoru, dok

se odmaraju, ~esto pla{e

pijance no}obdije. Ako se

posijeku i to sami, tu i

"izdu{e". ^esto udru`eni

smi{qaju velike pakosti

ulaze}i u ku}e kad po`ele da

se osvete za neke pre|a{we

ra~une u pro{lom `ivotu.

U nekim krajevima u

Bosni i Hercegovini postoji

vjerovawe da se mo`e povam-

piriti i staro i mlado,

mu{ko i `ensko. I sam

`ivotni vijek vampira je

razli~it od mjesta do mjesta.

U nekim krajevima mu je dovo-

qno i ~etrdeset dana da se

osveti, u drugim mjestima

sedam ili sedamdeset i sedam

godina, dok je Gli{i}ev Sava

Savanovi} posje}ivao

vodenicu devedeset qeta.

Seqaci u Homoqu u Srbiji

tako vjeruju da vampiri `ive

sve dok ih ne ubiju.

Najra{irenije vjerovawe o

za{titi vampira jeste da se

od wih mo`e odbraniti

molitvom. Ako se o~ekuje

posjeta vampira najboqe je na

vrata staviti krst od tiso-

vine, a poznato je da vampir

bje`i od "lampe i ogwa", a

mo`e se ispred ku}e staviti

i neki od bodqikavih i

o{trih predmeta da se vam-

pir posije~e. Me|utim, ako

sve ovo ne pomogne, u obra~un

sa vampirom treba po}i na

grobqe. Ide se po danu kad

vampir miruje i kad je

uglavnom bespomo}an. U

nekim krajevima vjeruju da }e

ga ubiti sun~ev zrak, a negdje

na grobqe vode `drijepca bez

biqega, i koji grob `drije-

bac ne smije da opkora~i, tu je

vampir. U Hmoqu uzmu crnog

pijetla pa ga pred no} odnesu

na grobqe da preno}i. Na

kojem je grobu preno}io, taj

grob zabiqe`e jer je u wemu

vampir. U nekim krajevima

pospu pepeo oko svih grobova,

pa oko ~ijeg na|u kakav trag,

tu je vampir. Naravno,  kad se

utvrdi gdje je vampir, treba ga

ubiti. Negdje ga je dovoqno

samo bocnuti iglom, negdje

mora i pu{kom napuwenom ne

olovom nego ~elikom. Tada

mu vaqa odsje}i glavu, dok u

banatskom Deliblatu vaqa

-^uvajmo jezik kao zemqu- Vidici
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mu izvaditi srce pa na jakoj

vatri prokuvati.

Najpoznatiji na~in

ubijawa vampira ipak je glo-

govim kolcem, jer glog u

na{em narodu ima gotovo

magijsku mo}. ^ak se i tek

ro|enom djetetu u{ije par~e

crnoga gloga da ga ~uva od

uroka, bolesti i nevoqa. U

nekim krajevima mu{karci

nose glogov trn za kapom, a

djevojke u kosi. U Homoqu kad

zao{tre glogov kolac, donesu

u kakvoj posudi vode s tri

izvora, svi se iskupe i

raskopaju grob. Onaj s kolcem

i onaj s vodom stanu vi{e

glave, a oni {to kopaju, baca-

ju zemqu s lijeve strane. Kad

podignu poklopac od sanduka,

zabodu glogov kolac u vam-

pirov trbuh, pospu ga vodom i

grob odmah zatvaraju. U

nekim krajevima glogov

kolac se zabija u srce, paze}i

da nikog ne poprska krv, jer

}e i sam umrijeti. U na{im

krajevima postojali su ~ak i

qudi kojima je upokojavawe

vampira bio stalan posao.

Najpoznatiji je bio izvjesni

Ilija vampirxija, koga je

li~no dvadesetog aprila 1820

godine knez Milo{ pustio iz

’apsa pod prijetwom da }e

"ako bi se u budu}e vampir u

kom selu raskopati usudio, da

}e od svoje familije odlu~en

biti i navek u tamnici

zato~en".

Najte`e je ipak bilo

"jadnim mu{karcima i

mu`evima" kojima se `ene

poslije smrti povampire, jo{

ako su se u me|uvremenu

o`enili ponovo, `ene poko-

jne su ih stalno posje}ivale

lupwavom i drekom

spre~avaju}i ih da vode

qubav.  

Radomir Jagodi} Ra{o

U periodu rimske dom-

inacije Rudo je bilo nase-

qeno (u drugom i tre}em

stoqe}u nove ere) i po

nalazi{tima se mo`e pret-

postaviti da se odvijao

intezivan `ivot. Iz tog

perioda imaju dva kamena sa

natpisom koji su uzidani u

kamene kule starog mosta

Arheolog Sergejevski je

otkrio i rimsko grobqe u

strani ispod sada{we zgrade

policije. Jedan od natpisa

sadr`i podatak da se radi o

municipalnom utvr|ewu ovog

kraja (municipij - gradsko

naseqe sa samoupravnom

op{tinom). Bilo je ili u

samom Rudom ili u okolini

dana{weg Rudog. Nije navede-

no ime municipija iz tog vre-

mena. ali to govori da je na

tom prostoru ili bli`oj

okolini bio organizovan

`ivot rimskih uzora, najkas-

nije u drugoj polovini prvog

vijeka nove ere.

Tezu o postojawu

rimske naseobine potkri-

jepquju i dva spomenika u

okolini. To su ostaci

gra|evina u Prebidolima na

mjestu Crkvina. Lokacija je

na brijegu, s obje strane puta

mogu se na}i ostaci maltera

sa par~adima opeke, {to je

tipi~no za rimsko gradite-

qstvo. Na mjestu su na|ena

tri va`na graditeqska ele-

menta od pe~ene gline:

zidarska opeka, cijevno tije-

lo i porovna opeka rimskog

oblika. Fond gra|evinskih

ostataka je uni{ten. Cio

temeq kamenog zida je

izva|en, i po sje}awima star-

ih Ru|ana, uzidan je u zgrade u

gradu.

Postoji jo{ materi-

jalnih dokaza o `ivotu u ovim

krajevima u doba Rimqana:

miqokazi i rimski novac.

Miqokazi su posebno

oblikovani kameni stubovi

za obiqe`avawe razdaqine

puta na rimskim komunikaci-

jama, i nalaze se na podru~ju

[trbaca. Jedan je u Bovanu, a

drugi pored puta ispod mjesne

kancelarije. To zna~i  da je

postojala javna rimska komu-

nikacija kroz ovaj kraj.

Novac je na{ao u [trpcima

Dobro Stiki} i ustupio ga

Zemaqskom muzeju u Sarajevu.

Rimqani, ili romanizovani

Iliri, su koristili kao

svoje utvrde neke gradine koje

se nalaze na visovima oko

Lima. Jedan od zna~ajnijih

gradova utvrda iz tog perioda

je stari grad iznad Sjeverina.

Da su utvr|ewe koristili

Rimqani kazuju dva podatka.

Iznad samog utvr|ewa na|ene

su vodovodne zemqane cijevi

koje su dovodile vodu u

utvr|ewe, a sa gorwe strane je

bio i kanal koji je najv-

jerovatnije bio ispuwen

vodom kao zaprekom.

Drugi podatak je naziv

Roman jednog lokaliteta i

vrela ba{ ispod grada, u

kawonu Sutjeske. Po

tuma~ewu Vlasislava

Skari}a Sloveni su dolaskom

u ove krajeve rije~ju Roman

ozna~avali zate~enog rim-

skog gra|anina, i da je u vezi s

tim mo`da istog porijekla i

ime Romanije.

Zoran Stijepovi}

-^uvajmo jezik kao zemqu- Vidici
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U sklopu reforme

obrazovawa, modernizacijom,

koja, sa mawe ili vi{e uspje-

ha, poku{ava da za`ivi u

na{im {kolama, stvoren je i

program UMIJE]E

@IVQEWA.

Zvu~nim nazivom

privukao je pa`wu i nas-

tavnicima i u~enicima, a

projektuju}i zdrav i poziti-

van `ivot, trebalo bi da

motivi{e {kolu, roditeqe i

dru{tvo na zajedni~ku akciju.

Najve}a vrijednost

programa nalazi se u prag-

mati~nom pristupu, koji, ute-

meqen na rezultatima

istra`ivawa u dvadesetogo-

di{woj praksi, razvijen od

ameri~kih sru~waka,

motivi{e i mobili{e cijelu

zajednicu da se ujedini pro-

tiv devijantnog pona{awa

mladih i podr`ava promjene

pona{awa od rizi~nog do

zdravog i pozitivnog `ivota. 

Dosada{wi problemi,

uo~eni u `ivotu i radu

{kole, kao i dru{tva u

cjelosti, uslovqeni su,

izme|u ostalog, kompleksnim

tranzicijama kroz koje na{a

zemqa prolazi: od rata ka

miru, od zatvorenog ka

otvorenom i demokratskom

dru{tvu…

Postoji op{ta saglas-

nost da nam u vaspitnoj kom-

ponenti nastave sredwih

{kola nedostaju zajedni~ke

vrijednosti kao i po`eqne

vje{tine koje treba razvijati

kod u~enika. Neki od razloga

za neostvarivawe tog va`nog

zadatka {kole su: neadekvat-

no postavqeni ciqevi i

zadaci programa, nedostatak

obuke i stru~ne literature

kao preduslov za

usavr{avawe kompentencija

nastavnika u metodici peda-

go{ko-vaspitnog rada.

Vaspitna komponenta

nastave u sredwoj {koli

treba da ima za ciq op{ti

napredak i razvoj mladih

qudi, wihove potrebe da

izgra|uju i unapre|uju

dru{tvo, pri ~emu }e i sami

napredovati, osje}ati pri-

padnost, a ne otu|enost i

znati da postoje "rukohvati"

koji }e im pomo}i i ako posr-

nu, da uz wih stoji ~itav

razred, cijeli {kolski

kolektiv i {ira zajednica.

CIVITAS - obrazovni

centar za demokratiju i quds-

ka prava je, u saradwi sa

UNICEF-om,odlu~io da se kao

nosilac realizacije ovog

programa u wegovoj inicijal-

noj fazi pojave obu~eni nas-

tavnici koji predaju sadr`aje

iz oblasti demokratije i

qudskih prava, i to kroz odje-

qensku zajednicu, koji treba

da slu`e kao primjer za pozi-

tivnu i zdravu li~nost.

Razlog za dono{ewe ovakve

odluke bila je ocjena da su ti

nastavnici u najve}em broju

dokazali da su spremni na

komunikaciju koja uva`ava i

prihvata dostojanstvo

mladih, da su u stawu da svo-

jim stavom osiguraju atmos-

feru punu razumijevawa i

podsticaja, da daju podr{ku i

da su sposobni da prihvate da

postoji vi{e razli~itih

gledawa na neki problem.

Pilot projekat

UMIJE]E @IVQEWA

koji je razvijen od strane

Peace-CORP-a podrazumijeva

koncept `ivotnih umije}a,

ukqu~uju}i vje{tine kao {to

su kriti~ko mi{qewe,

dono{ewe odluka, vje{tine

komunikacije, kontrole emo-

cija, odlu~nost, ja~awe

samopouzdawa, odolijevawe

pritiscima i vje{tine

uspostavqawa odnosa sa

drugim. 

Marina ^olakovi}

-Dru{tveni `ivot- Vidici
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UMIJE]E @IVQEWA U [KOLI

Svi se sla`u da je nepoznat

strah od svega neobja{wivog

i nepoznatog onaj to~ki}

koji nas tjera da stalno

tra`imo odgovore. Tako je i

sa snovima. Jo{ je gr~ki bog

car Hipnos "sa svojom

majkom dolazio svake no}i na

svijet, tiho se kretao

zemqom i morem i svemu

`ivome donosio san koji ih

je osloba|ao muka i briga.

Wegovoj mo}i niko nije

mogao odoqeti".

Ono zbog ~ega je

Hipnosovo ime pre`ivjelo

jeste zato {to je u{lo u

veliki broj medicinskih

izraza. Hipnozom su nekad

nazivali stawa sli~na snu u

kojem su uspavani nekom

vrstom sna do`ivqavali

du{evnu obamrlost. Drugi na

primjer, tvrde da je svaki san

zapravo transcendentalnost

duha. Zbog toga je svaki san

`enske prirode, jer ne daje

prije nego {to prima.

Mo`da su upravo zbog toga u

pjesni~kim djelima

obuhva}eni rasko{ni pros-

tori sna, a ~ovjek je tvorac i

osniva~. Zato je {panski

pjesnik Kalderon zapisao:

"Mi smo gra|a od koje se

prave snovi, i na{ mali

`ivot nam je snom

zaokru`en…". 

O SAWAWU I SNOVIMA



^e`wom za ponovni
rajem, Eden ~ovjeku ostaje
samo san i ~e`wa za
ponovnom sre}om. Homo sapi-
ens zato i sawa ono {to nikad
ne}e dobiti, ako ne prona|e
izlaz. Ni Gilgame{ to nije
ostvario u tragawu za
"travkom `ivota", a zar za
Aleksandra Velikog ne
nalaze vodu `ivota koju
ispija neko drugi koji jo{
uvijek luta zemqom. Prust
tra`i sebe, poku{avaju}i da
se prona|e u nekom drugom
vremenu i prostoru.

Danteov zapis na ulazu
u pakao opomiwe "da ostavi-
mo svaku nadu mi koji ulazi-
mo",  a niko ne zna gdje bismo,
u stvari, i stigli. 

U kriku odsutnog ~asa
Andrej Bolkovski u jednom
trenutku vje~nosti zar ne
ugleda svoj `ivot kao u snu, a
Pjer Bezuhov u trenutku pred
smrt uzvikujue "sve je to moje,
i sve sam to ja".

Du~i} pjeva da je san o

sre}i vi{e nego sre}a, isti-
na je samo {to du{a prosnije-
va, a Desanka Maksimovi}
ka`e "jer sre}a je lepa samo
dok se ~eka - dok od sebe samo
nagovje{taj da". Gdje je,
dakle, metafizi~ki prostor
sre}e? Mo`da kroz sawawe
treba pro}i kroz ta vrata i
u}i u sre}u. ^ovjek je slab jer,
iako i gleda, ne vidi ono {to
gleda i ~esto ne mo`e da pre-
pozna ono {to vidi, jer je zab-
oravio. Filozof Montew
ka`e za to: "Na{ svijet dozi-
ra jedan drugi svijet". Jedan
od pravaca ka predjelima
onim drugim i tajnim je umjet-
nost za nove Arkadije,
Eldorado.

Kroz umjetnost }emo
podi}i jedra za novu
Hiperboreju. Mo`da je ta
zemqa iz ostrva koje
pronalazi Guliver, u tajnom
smislu Sumatre, Crwanskog
ili mo`da najbli`e u
Tolkinovim  zemqama koje
prolaze Hobiti.

Jer treba samo
od{krinuti vrata od sna i
biti ponovo i sretan i vje~no
mlad. Neka se zaustavi vri-
jeme i prolaznost i neka nas-
tupi vje~nost.

Nije zalud A. Vivaldi
ostavio svoja "^etiri
godi{wa doba". Zato je jasno
za{to se Sokrat ne boji
smrti. Tamo  su dakle tajna
vrata, na koja }e zakucati
Platon i Aristotel koji
zapisuje: "Kada smo budni, svi
imamo isti svijet, a kada
sawamo, svako svoj".

Zaqubqeni Laza
Kosti} pita: "[to se ne da{
meni `ivu / razabrati u ple-
tivu / me|u javom i me| snom"
- za wegovu Lenku Dun|erski.
Vrata, dakle, postoje, samo ih
treba otvoriti, ba{ nadom
koja traje od po~etka
~ovjekovog.

Radomir Jagodi}

-Dr{tveni `ivot- Vidici
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LIJEPI OBI^AJI - LIJEP NAROD
SLAVSKI KOLA^

Slavski kola~ se sprema za svaku krsnu slavu pravoslavnog naroda.
Pripremawe kola~a nije obi~no spremawe hqeba, ve} je samo za sebe
obi~ajno i ritualno.

Slavski kola~ se uvijek sprema prethodni dan slave. Doma}ica
pozove k}erke, zaove i kom{inice, koje ne slave istu krsnu slavu, pa tako zajedno uz kafu, vru}u
rakiju i pjesmu "kuvaju" slavski kola~. Jedna mijesi tijesto, a ostale prave {are: pletenice,
ru`ice golup~i}e... [to je {arenije to je veselije. Kad se {arama na{ara hqeb, onda se stavi u
rernu da se pe~e.

Dok se slavski kola~ pe~e, doma}ica postavqa ru~ak, i sjeda se za trpezu. Kola~ se ~esto
obilazi da ne priplane i napresne. Treba da bude {to qep{i.
Kada je kola~ pe~en onda sve `ene gledaju wegovu qepotu i prepoznaju svoju {aru na wemu.

POKLADE

Poklade su dan poslije koga po~iwe post. Nedjeqa prije poklada se zove bijela nedjeqa.
Tokom bijele nedjeqe se sve mijesi od bra{na: poga~a, lokume slane, samo da je bijelo i od bra{na.
Jede se i bijeli mrs.

Na sam dan Poklada su od kraja do kraja razli~iti i obi~aji. U na{em kraju se prave
quqa{ke i quqa se i staro i mlado. Obi~aj je potekao od ~obana - ne zna mu se zna~ewe. Pripisuje
se samo igra i razonoda.

Na Kosovu se igra igra "Jaje za pro}ku". Skuva se desetak jaja. Kroz jedno jaje se iglom
provu~e konac i objesi iznad sinije, zavrti se jaje i pjeva: "O}ka pro}ka pe~ena kvo~ka".
Doma}ica udari jaje sa strane i onaj ko ga ugrize zubima uzima jaje. Onda se konac na kome je jaje
visilo zapali, i svi pomisle na neku `enu u familiji koja je trudna, i vi~u:
"mu{ko - `ensko - mu{ko - `ensko" dok se konac ne ugasi. Koja rije~ bude zadwa, to }e i da se rodi.
I stvarno se tako desi.

Blagoje Cerovi}



Brojni su putevi i

tragovi tih puteva kojim je

~ovjek od najstarijih vremena

kroz ove krajeve putovao.

^ovjek je dolazio, bio i

odlazio, ostavqaju}i za

sobom nijemi trag vremena

kao vje~nosti. Ostajali su

tragovi wegovog `ivota na

ovim prostorima, mnogi

gradovi, utvr|ewa i brojni

spomenici. Ali kako su pute-

vi  kao i qudi - bivaju mladi,

pa stari i potpuno nestanu,

tako vremenom nestaju i bro-

jni tragovi tih puteva. Ali

oni rijetki ostaci

gra|evina, zidine, spomenici

i {krti natpisi na wima

mame na{u pa`wu, zagolicaju

du{u, uzbude na{u misao i

ma{tu. Vrijeme }uti, wegov

muk je obavio i zidine i

mostove i spomenike, a nas

mami da o wima progovorimo.

A do na{ih dana dosp-

jele su samo blijede  slike

kao sje}awa na ta vremena

sa~uvana u brojnim i jo{

`ivim legendama o `ivotu i

tragovima `ivotnih puteva u

pro{losti ovog kraja.

Neke legende, koje su

jo{ `ive na ovim prostorima

zapisao je ]amil Sijari},

buket starih legendi o ovom

kraju zapisao je Alija Bejti}

pi{u}i monografiju o Rudom,

a neke sam i sam prikupio i

zapisao prikupqaju}i gra|u o

spomenicima kulturne

pro{losti na{eg kraja, a ~uo

sam ih od tada najstarijih

`iteqa sela koja sam

posje}ivao. Ovdje }e biti

rije~i o legendama koje su

dokumenti istori~nosti ovog

kraja, ali i izraz jezika i

duha jednog vremena i `ivota,

jednog etnosa.

Izdvajamo legende o

kojima }emo pisati kao {to

su : legende o Mehmed-pa{i

Sokolovi}u, Kako je postalo

Rudo, Legenda o Vilinskoj

jami, Legenda o Zlatnoj

glavici u Strga~ini, Jeli}a

gradini u Kao{ticama, O

Svatovskom grobqu prema

Rupavcima, O Sokolovi}ima

i crkvi u Sokolovi}ima,

Turbe u Prebidolima, i

druge.

-Legende- Vidici
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LEGENDE IZ DOWEG

POLIMQA

LEGENDA O VILINSKOJ JAMI

O Vilinskoj jami i wenoj qepoti pisali smo u pro{lom broju ~asopisa. Vjerovatno je

zbog neobi~ne, magijske qepote nakita i prostora pe}ina i dobila naziv Vilinska jama.

Postoji ovdje jo{ `iva legenda o Vilinskoj jami. Pri~a ka`e da su u woj vile `ivjele, da su

imale prekrasne dvore koji bqe{te od sjaja dragog kamewa, i da su ~ak i zavjese dvora od dra-

gog kamewa raznih boja. U no}i punog mjeseca ispred ulaza vile su kolo igrale. Tu postoji

zaravan  koja jedina u okolini nije zarasla u {ibqe i drugo rastiwe.

Daqe legenda ka`e kako u Vilinsku jamu niko nije smio u}i, i da je u davna vremena

u{ao nekakav ~ovjek koga su vile kaznile namamiv{i wegovo dijete u pe}inu, i nikada ga

nisu pustile. a djetetovu majku proklele da vje~no pla~e za wim.

Napomena: U podno`ju planine Orli}, u kojoj se nalazi Vilinska jama, u neposrednoj

blizini Lima, povremeno u toku godine pojavi se iz stijena voda koja samo ovla`i stijenu

(po legendi maj~ine suze).



Udarila turska vojska

na grad u Grivinu i nije

mogla dugo da ga osvoji. Eno

gore u strani i danas mater-

izi, |e se vojska sklawala od

topova iz grada, a jo{ vi{e

toga je zaravanak, s kojeg su na

grad pucali tre{wevi

topovi, pa se to mjesto po

tome zove Tre{wevik.

Turci grad napadali, a

branila ga vladarica |evojka.

Ona je `ivila u tom gradu.

Wezini preci koji su vladali

tim istim gradom,

pokopani su u Grivinu

pod onim velikim

mramorovima, eno

onamo iznad strane

Loh|e. A eno jednog

mramora, sama samcata

i kraj samog grada. Tu

groba nije, mramor nije

ni postavqen na tom

mjestu, nego je bio

daleko gore u  strani,

iznad grada, usjekla ga

je vladarica |evojka

jo{ za `ivota svoga,

ali joj nije bilo su|eno

da pod wega legne. Do

mnogo godina kasnije

dovaqao ga je je na ono

mjesto kraj samog grada

Ahmed-alajbeg Lika, koji je

do~ekao Omer-pa{u u Bosni,

da bude zaklon iza kojeg }e se

mo}i braniti od hajduka

skela na Limu, {to je bila

ispod samoga grada i toga

mramora.

Da se vratimo gradu i

vladarici |evojci. Kad se

turska vojska popriku~ila

gradu, onamo s gorwe strane,

vladarica |evojka je vojsku

sve okom razabirala pa je jed-

nom rekla: "Eno ondi su

najvi{e turske zmije! ", i

otada se ono mjesto, eno ga

iznad grobqa, po tome proz-

valo Zmija~a. Kad je na kraju

krajeva vladarica vidjela, da

se grad mora predati, otvo-

rila kapiju jednom vi|enom

momku junaku, a sve u takvoj

namjeri, da je onaj momak uzme

za qubu, da joj spasi `ivot. A

momak junak kako zakora~io u

grad, tako i posjekao kapixiju

na kapiji i upustio vojsku u

grad. Nastala je trka i mete`,

ni momak junak ni vojska nisu

se obazirali na vladaricu. A

u tom mete`u vladarica |evo-

jka, kad je vidjela da joj onaj

momak junak ni mukajat nije,

iskrade se iz grada, iza|e

sama samcata, niko je ni

dodirnuo nije. Uzela samo

torbicu sa dukatima sa zlat-

na stana, prosipala dukate

putem, da se vojska zabavi

dukatima i da je ne stigne, i

okrenula putem uz Lim. Kad je

bila, na priliku, jedno

hiqadu kora~aja daleko od

grada, ne{to se obazre, kad za

wom u trku Ciganin, {to je

kalaisavo kazane u turskoj

vojnici, sa golom sabqom u

ruci.

Vladarica je tu klonula i

zakukala: "Kuku meni quto ti

mi do|e! ". I ciganin joj je tu

`ivot dokraj~io. Pokopana je

na onom istom mjestu ispod

puta, grob joj se i danas zna,

velik je, ima santra~, ali

nema grobnih kamenova. Po

onom kukawu mjesto |e je

vladarica pala, zove se danas

Kukavac, a selo vi{e toga

mjesta prozvalo se Qutova.

(Kazivao Ahmo

Lika, a zapisao

Alija Bejti},

koji je dao i

napomenu).

Napomena: Grad

u Grivinu napra-

ma Setihovu

nalazi se na

samoj  lijevoj

obali Lima, na

osamqenoj sti-

jeni, kojoj se

prilazilo jedi-

no di`ivim

mostom (~ekme

}uprija). Ispod

wega je vodio

stari trgova~ki

put, a tu, do samog grada je

zaista bila na Limu skela,

kojoj se spomen sa~uvao u

tamno{wem  lokalitetu

Brod. Do te tvr|ave je i zase-

lak - Oxak - konak i sjedi{te

nekada{weg alajbega herce-

gova~kih spahija, Ahmed-ala-

jbega Like (kojeg zovu i

Grivincem) iz  ispri~ane

legende.

Dragan Papowak

-Legende- Vidici
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Da ti ka`em

Para nemam, gladan

kao vuk. Ukqu~im TV, kad

tamo emisija o kulinarskim

specijalitetima. Majko,

mila! [to god narod gladni-

ji, sve vi{e takvih emisija! 

Meni ni{ta drugo

nije preostalo nego da

gledam i da se oblizujem dok

kuvari prevr}u kutla~om po

mesu i po loncu. Znao bih i ja

kuvati da imam mesa! Od

za~ina mi ne bi trebalo

ni{ta. Biber?! Pa dr`ava

nam je zabiberila i posolila

toliko da nam se stalno pije

voda. Zato nam se i nudi "te

ova, te ona" voda. a izvora na

sve strane po ovoj na{oj

divnoj zemqi. Kako da znamo

jel izvorska voda zdrava za

pi}e?

Ka`u da tamo gdje kow

pije vodu voda je zdrava i za

qudsku upotrebu. Ali nema

vi{e kowa, sve sami magarci.

[ta magarci znaju?!

Da ti ka`em

Sretnem u parku mog

prijateqa kako gleda u jednu

ta~ku na drvetu. Zabrinut,

pri|em mu i pitam ga da li je

dobro. On mi re~e da je

dobro, a to {to tako gleda,

to je profesionalna defor-

macija!

Za~u|en, jer znam da

nigdje ne radi, zatra`io sam

od wega obja{wewe! I, tako

on po~e meni da se `ali

kako, niti spava sa `enom,

niti ve~era, te da ga

upropasti televizija! Kad

sam ga upitao {ta gleda na

televiziji, on mi re~e da na

televiziji gleda samo vazu s

cvije}em.

Stavila mu `ena vazu

s cvije}em na televizor i on

buqi u wu kao tele u {arena

vrata. Gleda on tako vazu dok

mu `ena ne sagleda sve serije

na svim TV kanalima. Kad

god mu se vodi qubav, ona

gleda seriju i govori mu:

"Evo jo{ samo ova serija, pa

samo jo{ ova... ". I tako do u

nedogled, a wega hipnoti{e

ona vaza i on zaspi prije we.

[to je jo{ najgore,

po~eo je da sumwa u `enu da

ga vara. Kako ka`e, nekad ga

probudi hladno}a pred zoru,

a supruga, koja je u me|uvre-

menu zaspala, u snu doziva

Karlosa, Huanita, Hulija...

Jadnik, nije mu lako!

Da ti ka`em

Putujem vozom iz

Beograda. Boqe da sam kren-

uo pje{ice. Bog me ubio ako

onaj "Mile iz Lajkovca" nije

br`i od na{ih vozova!.

Na{i vozovi su toliko brzi

da putnici iz zadweg vagona

tr~e ka prvom ne bi li prije

stigli u stanicu. Ne samo da

mi je hladno (vagone ne griju)

ve} kako voz naglo klimne,

~esto udarim glavom u pro-

zor, tako da sam i krvav.

(Krvavu im majku).

Pitam se, kad brzi voz

ide tako kako ide, kako li

ide onda putni~ki?! Pa

po{to od sporih pravimo

jo{ sporije pruge ({ta }e

nam brze da se polomimo),

predla`em da se to unov~i.

Kako?

Otvoriti muzej

otvorenog tipa i pozvati

strance da vide kako su nekad

wihovi djedovi putovali.

Zoran Gazdi}

SITNE

DOGODOV[TINE

IZ @IVOTIWSKOG

CARSTVA

VOLOVSKO I
NAU^NO ISKUSTVO

Na jednom panou vo

pro~ita veliku qudsku

mudrost. Rad je stvorio

~oveka!

Vo izbuqi o~i, pro~ita jo{

nekoliko puta ne veruju}i

sebi da je dobro pro~itao, pa

zavrti glavom i zakqu~i:

- Ne...ne...ovde ne{to

nije u redu, jer gde smo mi

onda tu. Da je tako ko {to

pi{e, gde bi sada nama

volovima kraj bio. Ipak je

rad stvarao i stvorio vola.

Vitomir Pu{owi}

PAMET U SLU@BI
SUJETE

Opet je gavran imao u

kqunu par~e mesa i opet je

do{la lisica i po~ela mu

glas hvaliti:

- Kako ti ima{ divan

glasi} kako samo divno

peva{...

- E ne}e{ me vi{e pre-

variti, nisam ja vi{e glup pa

da nasednem na la`i i

laskawa, odbrusi gavran sav

va`an, a par~e mesa se opet

na|e pred lisicom koja ga

zgrabi i proguta.

- N a r a v o u ~ e n i j e :

Gavrane, ako ve} ~ita{ basne

{ta ti to smeta i da ih

shvati{.

Vitomir Pu{owi}

-Humor- Vidici
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JUNICA I SISTEM VREDNOSTI

Poku{avaju}i da osvoji srce mlade junice, junac se razmetao:

- Bi}e{ najsretnija krava na svetu, ako bude{ moja. Imam zavr{enu {kolu teglewa,

{kolu orawa i sve specijalizacije dirin~ewa. Teglim najlep{a kola u selu. Osim gove|eg

znam i qudski jezik, jer kad me gazda upregne, odmah kapiram sve {to mi ka`e. Zaradi}u

najsavremeniji aparat za mu`u.

- Ku{ bre, idiote jedan, kako se samo usu|uje{, prosta~ino jedna tegle}a! [ta bre,

misli{ ko sam ja! U mene se zagledo kom{ija vuk, }e me vodi u visoko dru{tvo me|u vukovi i

lavovi! - odbrusi uvre|eno junica.

Vitomir Pu{owi}.

ZNAKOVI PORED PUTA

Ivo Andri}
& 

Samo aktivni qudi i wihova borbenost i bezobzirnost pokre}u `ivot napred, ali ga

samo pasivni qudi i wihova strpqivost i dobrota podr`avaju i ~ine mogu}im i

podno{qivim.

&

Slabe i pla{qive qude strah nagoni da rade upravo ono ~ega se najvi{e boje.

&

Takvi smo mi qudi, jednom merom merimo re~ kad je upu}ujemo qudima oko sebe, a posve

drugom kad nas ta ista re~, vra}ena, udari u lice. A stvar bi bila u redu kad bi samo, upu}uju}i

re~i drugom, imali bar deseti deo one osetqivosti koju pokazujemo primaju}i tu istu re~

upu}enu nama.

&

Mi bismo bili potpuno sre}ni, ili bar blizu sre}e, kad bismo zaista imali sve ono

{to zavidqivci koji nas okru`uju misle da imamo, i kad bismo sve to imali onako i pod

onakvim uslovima kako to wima izgleda.

&

Te{ko onom koji mora nekog drugog (pa ma ko taj bio) da unizi da bi se on sam izdigao,

ili, boqe re~eno: da bi imao iluziju da se izdigao.

&

Mudar je onaj koji pojave sveta oko sebe ne gleda nikad izdvojeno i usamqene, nego

povezane {to je vi{e i {ire mogu}no sa svim ostalim {to se u svetu de{ava.

To, naravno nije cela mudrost `ivota, ali je svakako jedan od uslova za weno postiza-

we.

&

Sramoti}e{ se dok si `iv. Prilike }e{ za to imati uvek. Svet }e ti je pru`ati dovo-

qno, a i kad to ne bude, ti }e{ se sam potruditi da je na|e{.

&

@ivotna snaga jednog ~oveka meri se, pored ostalog, i wegovom sposobno{}u zabo-

ravqawa.

&

Zaborav je jedan od elemenata neophodnih u razvitku `ivota.

&

Da je }utawe snaga, a govor slabost, vidi se i po tome {to starci i deca vole da pri~aju.

&

Nisu svi qudi tako r|avi kao {to to r|av ~ovek misli.

&

[to ne boli-to nije `ivot, {to ne prolazi-to nije sre}a.

Vidici
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Na lijevoj obali Lima ispod sela Grivin nalazi se staro utvr|ewe koje

mje{tani zovu Jerinin grad. U stvari, to je staro rimsko utvr|ewe do koga se ne mo`e

do}i bez alpinisti~kih pomagala. Pretpostavka je da je do{lo do tektonskog pomi-

jerawa i utvr|ewe je ostalo nepristupa~no. I na dostupnom dijelu ima ostataka mal-

tera, a mogu}e je da se nekim mostom prilazilo utvr|ewu.

Uz velike napore i pomo} planinarskih klina i konopaca popeli smo se na

utvr|ewe Jelisije Tuba i ja. Odredismo da je veli~ina utvrde oko pet metara, a visi-

na obru{enog zida dosti`e do 2,5 metara. Na sredini kule je izrasla {qiva koja je te

jeseni bila rodila. [qivu su najvjerovatnije zasadile ptice, pa je zato one i beru, jer

qudima nije dostupna.

Ispod stijene na kojoj je utvr|ewe nalazi se jedan ste}ak sqemenik. Lokalitet

ispod grada Oxak, sa jakim izvorom, a u neposrednoj blizini je vodenica. Kraj puta

prema mostu na Limu nalazi se nekropola od desetak ste}aka, zna~ajna je po ~istoti

oblika i kompoziciji veli~ina. Tri visoka sqemenika, ostalo su sanduci i visoke

plo~e. 

Na jednoj {irokoj plo~i gorwa ploha po du`ini data je u dvije visine - razdio-

ba koja nedvosmisleno ozna~ava dvojni grob.

Majdan kamena za sve ste}ke nalazio se u gorwem dijelu Grivna pod Rudinom. Tu

je ostao jedan ste}ak sa tek zapo~etim klesarskim radovima. Kod ste}aka se nalazi

nekoliko divqih jorgovana koji se sami obnavqaju.

Zoran Stijepovi}

Vidici
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